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\Seunangns Coffee, Tea, Me and English Usgnaumigin@nwianndridnivn

eXe

v a

ANSAUMAAIARNS I1UIU 264 AU @1UNIT1@1URENTTUANEAS 91U 42 AU WAaTEIUNIBN

NITUAIENT A1V1IANTIUADUNINADS U 24 AU TIUNINUA 330 AW THUFIU

AWTINGUUANAIIAY Al

ANS197 4.1 ASLUUNAFUNDUISYU

No. a7 fauUN 1 | MUY 2 | mauWl 3 | mauN 4 | maun 5 | s
1 [T 2.00 1.00 2.00 0.00 0.00 5.00
2 [T 1.00 3.00 3.00 0.00 0.00 7.00
3 [T 2.00 1.00 3.00 1.00 0.00| 7.00
4 [T 3.00 4.00 0.00 0.00 0.25 7.25
5 [T 0.00 1.00 6.00 1.00 0.00 8.00
6 T 2.00 3.00 1.00 2.00 0.00 8.00
7 [T 1.00 3.00 1.00 2.00 1.00 8.00
8 [T 2.00 3.00 4.00 0.00 0.00 9.00
9 [T 1.00 5.00 2.00 1.00 0.00| 9.00
10 [T 1.00 1.00 6.00 1.00 0.00 9.00
11 | 1T 1.00 3.00 3.00 2.00 0.00 9.00
12 [ IT 1.00 3.00 3.00 2.00 0.50 9.50
13 [ IT 1.00 1.00 4.00 4.00 0.00 | 10.00
14 (T 3.00 5.00 2.00 0.00 0.00 | 10.00
15 | IT 3.00 4.00 3.00 0.00 0.00 | 10.00
16 [ IT 2.00 3.00 5.00 0.00 0.00 | 10.00
17 | IT 3.00 4.00 4.00 0.00 0.00 | 11.00
18 | IT 2.00 5.00 3.00 1.00 0.00 | 11.00
19 [T 2.00 1.00 6.00 2.00 0.00 | 11.00
20 | IT 2.00 2.00 5.00 2.00 0.10 | 11.10
21 | IT 2.00 3.00 4.00 2.00 0.10 | 11.10
22 | IT 2.00 2.00 5.00 2.00 0.25] 11.25
23 | IT 3.00 2.00 6.00 1.00 0.00 | 12.00
24 | IT 2.00 4.00 4.00 2.00 0.00 | 12.00
25 | IT 4.00 3.00 4.00 1.00 0.00 | 12.00
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AN519N 4.1 ASHUUNAFIUNDUEY (AD)

No. GRAM GIE]U‘I?; 1 (5]81417; 2 C‘I@‘L!ﬁ 3 mauﬁ q maw“/'i 5 LY
26 | [T 2.00 4.00 5.00 1.00 0.00 | 12.00
27 | IT 1.00 3.00 6.00 2.00 0.00 | 12.00
28 | IT 3.00 5.00 2.00 2.00 0.10] 12.10
29 [ IT 2.00 5.00 4.00 1.00 0.10 | 12.10
30 [ IT 4.00 3.00 4.00 1.00 0.25] 12.25
31 | IT 4.00 5.00 4.00 0.00 0.00 | 13.00
32 | IT 2.00 4.00 5.00 2.00 0.00 | 13.00
33 | IT 3.00 2.00 6.00 2.00 0.25] 13.25
34 | IT 2.00 5.00 5.00 2.00 0.00 | 14.00
35 | IT 5.00 3.00 6.00 0.00 0.00 | 14.00
36 | IT 3.00 4.00 6.00 1.00 0.00 | 14.00
37 | IT 2.00 4.00 8.00 0.00 0.00 | 14.00
38 | IT 3.00 6.00 5.00 0.00 0.00 | 14.00
39 | IT 2.00 6.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
ao | IT 3.00 6.00 4.00 1.00 0.00 | 14.00
ar (I 1.00 5.00 6.00 2.00 0.50 | 14.50
az | IT 1.00 9.00 4.00 1.00 0.00 | 15.00
a3 ([T 1.00 6.00 6.00 2.00 0.00 | 15.00
aaq (IT 3.00 6.00 5.00 1.00 0.10 | 15.10
as5 (1T 3.00 6.00 6.00 1.00 0.00 | 16.00
a6 | IT 4.00 5.00 5.00 2.00 0.00 | 16.00
ar (IT 2.00 6.00 7.00 1.00 0.00 | 16.00
a8 | IT 3.00 5.00 6.00 2.00 0.25] 16.25
a9 | IT 1.00 6.00 6.00 2.00 1.50 | 16.50
50 [ IT 3.00 8.00 4.00 2.00 0.00 | 17.00
51 | IT 4.00 6.00 6.00 1.00 0.00| 17.00
52 | IT 4.00 6.00 6.00 1.00 0.10| 17.10
53 [ IT 4.00 7.00 6.00 1.00 0.10 | 18.10
54 | IT 2.00 6.00 7.00 3.00 0.10| 18.10
55 | IT 4.00 8.00 6.00 0.00 0.10| 18.10

16




= : = '
M1319N 4.1 ASLUUNASDUNdULIYY ($1d)

No. GRAM GIE]U‘I?; 1 (5]81417; 2 C‘I@‘L!ﬁ 3 mauﬁ q maw“/'i 5 LY
56 | IT 4.00 7.00 6.00 2.00 0.00 | 19.00
57 | IT 4.00 6.00 6.00 3.00 1.00 | 20.00
58 | IT 3.00 8.00 9.00 1.00 0.00 | 21.00
59 [ IT 5.00 6.00 9.00 3.00 0.50 | 23.50
60 | Uwe 1.00 2.00 2.00 0.00 0.00| 5.00
61 | dwe 1.00 2.00 5.00 0.00 0.00| 8.00
62 | e 1.00 1.00 5.00 1.00 0.00 | 8.00
63 | Uwme 0.00 3.00 3.00 2.00 0.00| 8.00
64 | dwne 2.00 1.00 4.00 1.00 0.00| 8.00
65 | dwe 2.00 2.00 3.00 1.00 0.00 | 8.00
66 | Uwe 2.00 2.00 4.00 1.00 0.00| 9.00
67 | dwe 1.00 4.00 4.00 0.00 0.10] 9.10
68 | Umne 2.00 5.00 3.00 0.00 0.00 | 10.00
69 | Uwe 2.00 3.00 3.00 2.00 0.00 | 10.00
70 | dwe 3.00 2.00 3.00 2.00 0.00 | 10.00
71 | dwe 1.00 3.00 3.00 3.00 0.00 | 10.00
72 | dwe 1.00 5.00 2.00 2.00 0.00 | 10.00
73 | dwe 1.00 2.00 5.00 2.00 0.00 | 10.00
74 | dwne 2.00 2.00 5.00 1.00 0.00 | 10.00
75 | dwe 2.00 3.00 5.00 0.00 0.00 | 10.00
76 | dwe 2.00 5.00 3.00 1.00 0.00 | 11.00
77 | G 3.00 3.00 4.00 1.00 0.00 | 11.00
78 | Uwe 1.00 3.00 6.00 1.00 0.00 | 11.00
79 | dwe 2.00 7.00 1.00 1.00 0.00 | 11.00
80 | e 1.00 6.00 3.00 1.00 0.00 | 11.00
81 | Uwe 2.00 3.00 5.00 1.00 0.25] 11.25
82 | e 1.00 4.00 6.00 1.00 0.00 | 12.00
83 | e 2.00 5.00 4.00 1.00 0.00 | 12.00
84 | Uwe 2.00 5.00 3.00 2.00 0.00| 12.00
85 | e 2.00 3.00 6.00 1.00 0.00 | 12.00
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M1319N 4.1 ASLUUNASDUNdULIYY ($1d)

No. GRAM GIE]U‘I?; 1 (5]81417; 2 C‘I@‘L!ﬁ 3 mauﬁ q maw“/'i 5 LY
86 | e 3.00 2.00 4.00 3.00 0.00 | 12.00
87 | Uwe 1.00 5.00 6.00 0.00 0.10] 12.10
88 | e 1.00 5.00 5.00 2.00 0.00 | 13.00
89 | e 3.00 6.00 3.00 1.00 0.00 | 13.00
90 | Uwe 3.00 3.00 5.00 2.00 0.00 | 13.00
91 | dwe 2.00 5.00 4.00 0.00 2.00| 13.00
92 | dwe 4.00 4.00 6.00 0.00 0.00 | 14.00
93 | Uwe 2.00 6.00 5.00 1.00 0.00 | 14.00
94 | e 2.00 6.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
95 | dwe 2.00 4.00 7.00 1.00 0.00 | 14.00
96 | Uwe 2.00 6.00 6.00 0.00 0.10 | 14.10
97 | dwe 3.00 6.00 5.00 0.00 0.10 | 14.10
98 | dwe 2.00 6.00 6.00 0.00 0.10 | 14.10
99 | Uwe 2.00 5.00 8.00 0.00 0.00 | 15.00
100 | dwe 3.00 7.00 3.00 2.00 0.00 | 15.00
101 | dwe 1.00 8.00 5.00 1.00 0.00 | 15.00
102 | dwe 3.00 5.00 6.00 1.00 0.00 | 15.00
103 | dwe 3.00 5.00 6.00 1.00 0.10| 15.10
104 | dwe 4.00 3.00 6.00 2.00 0.25| 15.25
105 | dwe 2.00 6.00 5.00 3.00 0.00 | 16.00
106 | e 2.00 8.00 5.00 1.00 0.00 | 16.00
107 | dwe 3.00 6.00 7.00 0.00 0.00 | 16.00
108 | dwe 3.00 5.00 5.00 3.00 0.10| 16.10
109 | dwe 1.00 6.00 5.00 4.00 0.25| 16.25
110 | dwe 3.00 7.00 7.00 0.00 0.00 | 17.00
111 | dwe 2.00 6.00 8.00 1.00 0.00| 17.00
112 | dwe 1.00 6.00 9.00 1.00 0.50| 17.50
113 | dwe 1.00 7.00 8.00 2.00 0.00 | 18.00
114 | dwe 2.00 8.00 7.00 1.00 0.10| 18.10
115 | dwe 3.00 6.00 7.00 1.00 2.00| 19.00
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AN519N 4.1 ASHUUNAFIUNDUEY (AD)

No. GRKIN mauﬁ 1 mauﬁ 2 mauﬁ 3 mauﬁ q maw“/'i 5 ERPEY
116 | fme 3.00 7.00 7.00 3.00 0.25 | 20.25
117 | G 3.00 9.00 | 10.00 3.00 4.00 | 29.00
118 | dantify 1.00 1.00 3.00 1.00 0.00 | 6.00
119 | daffify 2.00 2.00 1.00 2.00 0.00| 7.00
120 | dafiifey 1.00 4.00 3.00 0.00 0.00 | 8.00
121 | faffify 2.00 1.00 4.00 1.00 0.00 | 8.00
122 | faffifey 2.00 3.00 2.00 1.00 0.00 | 8.00
123 | dantifey 2.00 1.00 5.00 0.00 0.00| 8.00
124 | faffiny 4.00 1.00 3.00 0.00 0.00 | 8.00
125 | dafiify 2.00 2.00 3.00 1.00 0.00 | 8.00
126 | siamify 2.00 4.00 1.00 1.00 0.10| 8.10
127 | dadtify 1.00 3.00 4.00 0.00 0.25| 8.25
128 | fafliify 2.00 2.00 5.00 0.00 0.00 | 9.00
129 | saftify 1.00 3.00 4.00 1.00 0.00 | 9.00
130 | daffiify 2.00 4.00 2.00 1.00 0.00 | 9.00
131 | daffify 1.00 1.00 5.00 2.00 0.00 | 9.00
132 | dantify 2.00 1.00 6.00 0.00 0.00| 9.00
133 | danufy 1.00 3.00 4.00 1.00 0.00 | 9.00
134 | dafiify 2.00 3.00 3.00 1.00 0.10| 9.10
135 | dantify 1.00 5.00 4.00 0.00 0.00 | 10.00
136 | fafiiify 1.00 6.00 2.00 1.00 0.00 | 10.00
137 | daffiify 1.00 1.00 6.00 2.00 0.00 | 10.00
138 | dantify 1.00 4.00 4.00 1.00 0.00 | 10.00
139 | daffiny 3.00 3.00 4.00 0.00 0.10 | 10.10
140 | dafiify 2.00 3.00 3.00 3.00 0.00 | 11.00
141 | daftify 3.00 5.00 3.00 0.00 0.00 | 11.00
142 | faffiny 2.00 5.00 4.00 0.00 0.00 | 11.00
143 | fafiiify 2.00 5.00 3.00 1.00 0.10 | 11.10
144 | Saftify 1.00 3.00 6.00 1.00 0.50 | 11.50
145 | fafiify 2.00 5.00 4.00 1.00 0.10 | 12.10
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M1319N 4.1 ASLUUNASDUNdULIYY ($1d)

No. GRKIN mauﬁ 1 mauﬁ 2 maw’?i 3 mauﬁ q maw?i 5 ERPEY
146 | fafiiny 2.00 3.00 5.00 2.00 0.10 | 12.10
147 | daftify 2.00 4.00 4.00 2.00 0.10 | 12.10
148 | fantify 2.00 6.00 4.00 1.00 0.10 | 13.10
149 | faffify 2.00 6.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
150 | dafiife 2.00 4.00 6.00 2.00 0.00 | 14.00
151 | faffiny 5.00 6.00 3.00 0.00 0.10 | 14.10
152 | dafiiify 4.00 5.00 5.00 0.00 0.25 | 14.25
153 | dafiifey 1.00 6.00 6.00 1.00 0.50 | 14.50
154 | siamifey 2.00 8.00 5.00 0.00 0.00 | 15.00
155 | fafiiify 2.00 6.00 7.00 0.00 0.00 | 15.00
156 | dafilifey 3.00 6.00 4.00 2.00 0.00 | 15.00
157 | dantifey 4.00 5.00 4.00 2.00 0.50 | 15.50
158 | dafiiify 2.00 5.00 6.00 2.00 0.50 | 15.50
159 | dafiifey 3.00 4.00 7.00 2.00 0.10 | 16.10
160 | fafiiiny 1.00 7.00 7.00 1.00 0.10 | 16.10
161 | fafiify 2.00 6.00 5.00 3.00 0.10 | 16.10
162 | santify 4.00 7.00 5.00 0.00 0.25 | 16.25
163 | fafiife 2.00 4.00 8.00 2.00 0.25 | 16.25
164 | fafiify 3.00 6.00 6.00 1.00 0.50 | 16.50
165 | fafilifey 3.00 8.00 2.00 1.00 2.50 | 16.50
166 | safiify 2.00 5.00 8.00 2.00 0.10 | 17.10
167 | dafiiify 3.00 6.00 7.00 1.00 0.25| 17.25
168 | fafiifey 2.00 3.00 7.00 3.00 2.50 | 17.50
169 | fafiiny 2.00 6.00 7.00 3.00 0.00 | 18.00
170 | daffiify 3.00 7.00 6.00 2.00 0.00 | 18.00
171 | daftify 4.00 6.00 6.00 2.00 0.10 | 18.10
172 | faffify 2.00 6.00 7.00 3.00 0.10 | 18.10
173 | daffiify 2.00 6.00 8.00 2.00 0.25 | 18.25
174 | Saftify 3.00 5.00 9.00 2.00 0.00 | 19.00
175 | daffify 1.00 9.00 7.00 1.00 1.00 | 19.00
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AN519N 4.1 ASHUUNAFIUNDUEY (AD)

No. GRKIN mauﬁ 1 mauﬁ 2 mauﬁ 3 mauﬁ q mauﬁ 5 ERPEY
176 | fafiify 3.00 7.00 6.00 3.00 0.10 | 19.10
177 | damtify 4.00 7.00 7.00 1.00 0.25 | 19.25
178 | dantify 2.00 6.00 9.00 2.00 0.50 | 19.50
179 | faffiify 4.00 7.00 8.00 1.00 0.00 | 20.00
180 | dafiife 2.00 8.00 8.00 2.00 1.00 | 21.00
181 | faffiify 2.00 7.00 9.00 3.00 0.00 | 21.00
182 | fafiiify 3.00 8.00 7.00 3.00 0.10 | 21.10
183 | dafilifey 3.00 8.00 8.00 3.00 0.10 | 22.10
184 | faflifey 2.00 9.00 8.00 3.00 0.25 | 22.25
185 | fafliify 3.00 9.00 7.00 2.00 250 | 23.50
186 | sianify 2.00 7.00| 10.00 2.00 2.50 | 23.50
187 | daniify 3.00 9.00 8.00 4.00 4.00 | 28.00
188 | dafiliify 2.00 9.00 9.00 4.00 4.00 | 28.00
189 | Aen (AaX®) 2.00 3.00 0.00 1.00 0.00 | 6.00
190 | Aen (AaX®) 2.00 2.00 4.00 0.00 0.00 | 8.00
191 | Aen (Aaw®) 1.00 6.00 2.00 0.00 0.00 | 9.00
192 | Aen (Aaw®) 2.00 3.00 3.00 1.00 0.00 | 9.00
193 | Jen (AOX®) 1.00 4.00 4.00 1.00 0.00 | 10.00
194 | Jen (AaX®) 2.00 5.00 2.00 1.00 0.00 | 10.00
195 | Aen (AaX®) 3.00 3.00 4.00 1.00 0.00 | 11.00
196 | e (AaX®) 2.00 7.00 2.00 0.00 0.00 | 11.00
197 | Aen (Aaw®) 2.00 7.00 2.00 0.00 0.00 | 11.00
198 | Aen (AaX®) 3.00 3.00 5.00 1.00 0.10 | 12.10
199 | Aen (AaX®) 3.00 6.00 2.00 2.00 0.00 | 13.00
200 | e (Pou™) 2.00 5.00 4.00 2.00 0.50 | 13.50
201 | A (Aou®) 3.00 6.00 4.00 1.00 0.00 | 14.00
202 | A (Aou) 2.00 5.00 6.00 2.00 0.00 | 15.00
203 | A (Pow) 3.00 4.00 6.00 2.00 0.00 | 15.00
204 | 3 (Aou) 3.00 6.00 6.00 0.00 0.25 | 15.25
205 | 3rm (Aou) 4.00 6.00 5.00 1.00 0.00 | 16.00
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AN519N 4.1 ASHUUNAFIUNDUEY (AD)

No. RN mauﬁ 1 mauﬁ 2 mau‘ﬁ 3 mauﬁ q maw“/'i 5 ERPEY
206 | Ar (Aou®) 3.00 4.00 8.00 0.00 2.00 | 17.00
207 | A (Aon®) 4.00 5.00 8.00 0.00 0.00 | 17.00
208 | A (Aow®) 3.00 8.00 6.00 2.00 0.00 | 19.00
209 | 3rm (Aow™) 4.00 5.00 8.00 3.00 0.00 | 20.00
210 | 3 (Aou™) 2.00 9.00 7.00 1.00 150 | 20.50
211 | 3 (goudua3) 3.00 1.00 3.00 0.00 0.00| 7.00
212 | 3 (gonsiuas) 2.00 3.00 4.00 0.00 0.25| 9.25
213 | 3 (oudua3) 1.00 5.00 3.00 1.00 0.00 | 10.00
214 | 3 (woudunns) 2.00 3.00 4.00 1.00 0.10 | 10.10
215 | A (gondwIs) 4.00 3.00 1.00 2.00 0.50 | 10.50
216 | e (oudua3) 2.00 5.00 3.00 1.00 0.25| 11.25
217 | A (gouduas) 2.00 5.00 4.00 1.00 0.25 | 12.25
218 | A (gondwI3) 2.00 6.00 4.00 1.00 0.00 | 13.00
219 | A (woudiunas) 2.00 3.00 7.00 1.00 0.10 | 13.10
220 | 3 (goudua3) 2.00 3.00 7.00 1.00 0.50 | 13.50
221 | 3 (gonduas) 1.00 7.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
222 | A (goudua3) 3.00 5.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
223 | 3 (oudua3) 1.00 6.00 5.00 2.00 0.25 | 14.25
224 | 3 (gondwI3) 3.00 4.00 6.00 2.00 0.00 | 15.00
225 | A (goudua3) 2.00 6.00 5.00 2.00 0.00 | 15.00
226 | 3 (woudua3) 3.00 2.00 8.00 2.00 0.10 | 15.10
227 | A (gondwI3) 3.00 6.00 5.00 1.00 0.25 | 15.25
228 | Arm (oudua3) 3.00 5.00 6.00 2.00 0.00 | 16.00
229 | A (goudua3) 3.00 5.00 6.00 1.00 1.00 | 16.00
230 | 3 (gonduas) 3.00 6.00 6.00 1.00 0.00 | 16.00
231 | A (goudua3) 3.00 6.00 7.00 1.00 0.50 | 17.50
232 | A (goudua3) 3.00 7.00 7.00 2.00 0.00 | 19.00
233 | A (gondwI3) 2.00 7.00 6.00 2.00 3.00 | 20.00
234 | 3en (oudua3) 3.00 7.00 7.00 1.00 2.50 | 20.50
235 | 3em (ouduna3) 3.00 9.00 7.00 2.00 0.50 | 21.50
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AN519N 4.1 ASHUUNAFIUNDUEY (AD)

No. RN mauﬁ 1 mauﬁ 2 mauﬁ 3 mauﬁ q maw“/'i 5 ERPEY
236 | A (gondwI3) 2.00 8.00 7.00 1.00 4.00 | 22.00
237 | A (goudua3) 4.00 8.00 7.00 3.00 0.10 | 22.10
238 | 3rm (goudua3) 2.00 9.00 6.00 5.00 1.00 | 23.00
239 | @anlng 2.00 1.00 4.00 0.00 0.00| 7.00
240 | @aolng 1.00 3.00 3.00 0.00 0.00| 7.00
241 | aanind 2.00 1.00 4.00 0.00 0.00| 7.00
242 | @aolnd 1.00 3.00 4.00 1.00 0.10| 9.10
243 | aonlng 0.00 5.00 4.00 1.00 0.10 | 10.10
244 | aolng 2.00 2.00 6.00 1.00 0.00 | 11.00
245 | @aolng 2.00 5.00 2.00 2.00 0.00 | 11.00
246 | anlng 2.00 6.00 4.00 2.00 0.25 | 14.25
247 | aanind 1.00 6.00 6.00 2.00 0.00 | 15.00
248 | @anlng 3.00 5.00 6.00 1.00 0.10 | 15.10
249 | @aolng 3.00 6.00 5.00 1.00 0.10 | 15.10
250 | aolng 2.00 7.00 6.00 1.00 1.00 | 17.00
251 | @anlnd 4.00 7.00 6.00 1.00 0.50 | 18.50
252 | @aolng 2.00 9.00 6.00 3.00 0.00 | 20.00
253 | aolng 3.00 8.00 7.00 1.00 150 | 20.50
254 | @aolng 3.00 8.00 8.00 2.00 1.00 | 22.00
255 | @anlng 2.00 9.00 8.00 3.00 150 | 23.50
256 | @aolng 2.00 9.00| 10.00 2.00 4.00 | 27.00
257 | @ontag (@9nLUL) 1.00 2.00 3.00 0.00 0.00 | 6.00
258 | @nlnd (@anUUL) 1.00 2.00 2.00 1.00 0.00 | 6.00
259 | @nlnd (@anUUL) 1.00 3.00 1.00 1.00 025| 6.25
260 | @adnd (@0nUUL) 2.00 1.00 3.00 2.00 0.00 | 8.00
261 | @alnd (PanUUL) 2.00 4.00 2.00 1.00 0.00 | 9.00
262 | @nlnd (@0nUUL) 2.00 3.00 4.00 0.00 0.00 | 9.00
263 | @ontag (@9nLUL) 3.00 3.00 1.00 2.00 0.00 | 9.00
264 | @alnd (@8nUUL) 1.00 2.00 6.00 1.00 0.00 | 10.00
265 | @anlng (@9nUUL) 2.00 2.00 4.00 2.00 0.10 | 10.10
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No. GRKIN mauﬁ 1 mauﬁ 2 mauﬁ 3 mauﬁ q maw?i 5 ERPEY
266 | @a1Ung (@9NULUU) 3.00 2.00 4.00 2.00 0.00 | 11.00
267 | @n1Und (@9nLU) 1.00 4.00 4.00 2.00 0.00 | 11.00
268 | @n1Und (P9nLU) 2.00 1.00 7.00 1.00 0.50 | 11.50
269 | @ontag (@9nLUL) 0.00 4.00 6.00 2.00 1.00 | 13.00
270 | an1Und (@9nLU) 4.00 5.00 4.00 0.00 0.00 | 13.00
271 | anUnd (@9nLU) 2.00 7.00 5.00 0.00 0.00 | 14.00
272 | @aniad (PBnUUL) 2.00 6.00 4.00 2.00 0.10 | 14.10
273 | @n1Und (@9nLU) 2.00 4.00 7.00 1.00 0.10 | 14.10
274 | @nUnd (P9ALU) 1.00 5.00 6.00 3.00 0.00 | 15.00
275 | @a1Ung (@nULUL) 2.00 7.00 6.00 1.00 0.10| 16.10
276 | @n1Und (@9nLU) 4.00 7.00 4.00 1.00 0.10 | 16.10
277 | aaUnd (P9ALU) 3.00 5.00 6.00 2.00 0.25 | 16.25
278 | an1Und (P9ALUU) 2.00 6.00 6.00 3.00 0.25 | 17.25
279 | an1Und (@9nALU) 2.00 7.00 6.00 3.00 0.00 | 18.00
280 | anUnd (p9ALU) 4.00 8.00 7.00 1.00 0.25 | 20.25
281 | @nied (PBnUUL) 3.00 8.00 9.00 3.00 2.50 | 25.50
282 | avaumARIvia 3.00 3.00 1.00 1.00 0.00 | 8.00
283 | avauLARIYIa 2.00 4.00 1.00 1.00 0.00 | 8.00
284 | @nsauwmARavia 0.00 1.00 5.00 2.00 0.00 | 8.00
285 | @vaumARIvia 2.00 2.00 4.00 0.00 0.00 | 8.00
286 | a1vauULNARIYA 3.00 4.00 1.00 0.00 0.10 | 8.10
287 | avauARIY 2.00 3.00 3.00 1.00 0.00 [ 9.00
288 | avaumARIia 1.00 3.00 5.00 0.00 0.00 | 9.00
289 | avauLARIYIA 1.00 1.00 6.00 2.00 0.00 | 10.00
290 | asaumARava 1.00 4.00 4.00 1.00 0.10 | 10.10
291 | avaumARIvia 3.00 3.00 4.00 0.00 0.10 | 10.10
292 | avauARIYa 2.00 4.00 4.00 1.00 0.10 | 11.10
293 | asauwmAnavia 2.00 3.00 5.00 1.00 0.25| 11.25
294 | avaumARIvia 2.00 5.00 4.00 1.00 0.00 | 12.00
295 | avauAnIva 3.00 4.00 4.00 1.00 0.00 | 12.00
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296 | @sauwmARavia 2.00 6.00 4.00 0.00 0.10 | 12.10
297 | avaumARIvia 1.00 7.00 4.00 0.00 0.10 | 12.10
298 | ansauwmARIva 1.00 5.00 6.00 1.00 0.00 | 13.00
299 | asauwmARavia 3.00 4.00 6.00 0.00 0.00 | 13.00
300 | @nsaumARIvia 2.00 3.00 5.00 3.00 0.00 | 13.00
301 | @vauLARIYIA 1.00 5.00 4.00 3.00 0.00 | 13.00
302 | asaumARavia 2.00 5.00 5.00 1.00 0.00 | 13.00
303 | @vaumARIvia 0.00 4.00 7.00 2.00 0.00 | 13.00
304 | @saumARIYIA 2.00 6.00 5.00 1.00 0.00 | 14.00
305 | @TAULARIYA 3.00 3.00 7.00 1.00 0.00 | 14.00
306 | esaumARIa 2.00 7.00 5.00 0.00 0.00 | 14.00
307 | ansaumaRIva 2.00 5.00 6.00 1.00 025 | 14.25
308 | asaumARIvia 2.00 6.00 6.00 1.00 0.00 | 15.00
309 | ansaumARIna 4.00 4.00 5.00 2.00 0.00 | 15.00
310 | @vauULARIYIA 0.00 6.00 8.00 2.00 0.00 | 16.00
311 | @sauwmARava 2.00 5.00 7.00 2.00 0.00 | 16.00
312 | ensaumARIvia 4.00 4.00 7.00 2.00 0.00 | 17.00
313 | asaumARIva 3.00 5.00 8.00 1.00 0.00 | 17.00
314 | asaumARava 2.00 8.00 7.00 0.00 0.00 | 17.00
315 | ansaumARIvia 3.00 6.00 6.00 2.00 0.00 | 17.00
316 | @TAULNARIYIA 4.00 7.00 5.00 1.00 0.10 | 17.10
317 | ansauwmARavia 2.00 8.00 6.00 1.00 0.10 | 17.10
318 | ensaumARIvia 4.00 6.00 6.00 2.00 0.10 | 18.10
319 | avauARIYA 2.00 7.00 7.00 2.00 0.25 | 18.25
320 | asauwmARava 3.00 6.00 8.00 1.00 0.25 | 18.25
321 | ensauwmARIvia 2.00 8.00 7.00 2.00 0.00 | 19.00
322 | @vauvAnIYa 2.00 7.00 7.00 2.00 250 | 20.50

ATLUUGIER 5.00 9.00| 10.00 5.00 4.00 | 29.00

Azuuusgn | 100| 100 100| 100| 0.10| 5.00
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No. GRKN! GIE]U‘I?; 1 (5]81417; 2 C‘I@‘Ll‘ﬁ 3 mauﬁ q maw“/'i 5 EREY
AZLULLAAY 2.29 4.81 5.08 1.67 0.62 | 13.69
dudsauunmsgu 0.93 2.08 1.91 0.77 093 | 4.41

LUUTIRARUNEUE UYDWANERS Wuseeandu 5 du @il 1 fe gldlendvudineu
AN (AzWUULAY 5 Azuw) @il 2 Ao Hanawdudenduioddnviely (azuuuidy 10

1 = = v o o ¢ 153 ! = a" (Y o a
ATHUL) dU7 3 REITUMAN (Azhuwiy 10 Aziuw) d1uf 4 LReddudiuiu gnisaly
AMIBINY (ATLUURL 5 Aziuy) d@1udl 5 Ao MIllsugenthdus Neatumdeftinualn
(AzhuAN 5 Azwuw) Yagaunndruduwuy Multiple Choice d@iugavinaidudeoldau 910
aN9197 4.2 sduladn fiseulanuaninsaninwmsinguiivainuate laeaniginyens
il duneliannazuuugean wagian ausdlruilsauuninsgiu luuddeasvunazdquy
ATLUURAETRSEWRET 13.69 FwnninaTmidvesnshuuiy

nanans Coffee, Tea, Me and English 1978 uv8981A1T58UTIM 1 bay 7
Tuviaiessnlewssa o1 saudussuasuardoni1sAny un1ingnqeidednuailunis
LY = ' 1 [ ! & 1 Pt a =
dan1smsiseunisasuluusazau agslsimumuingunsaling o Mldlunisiseunisaoudl
Usymegtne fie inTesnauitainesitvies 7214 Waldld nSesatevies 7206 a1ga1weena

Wudndes sruislulastvuluwsaziedl liifianesaminudeanis

3. NITUIUNIT

wangns Coffee, Tea, Me and English fivavum 10 Moy muaz 3 Halus o1fing
az 3 Tu Ao Juduns Juns wariuens lnemuwsnEiSeuaginiuunaaaunoulTeN 1Ay
dlatagUsrasdvomdngasuarsuuuunaidon vdsinduaglddusunisuanssng 1

NeITUNI BN WAINEARULaYIEEY TT18a8BenRwnsIe 4.2

i = & =
M19197N 4.2 AT YURASLUDWRIUNLI U

il Fudt a0 Wanunieu
- o o e ® Course Introduction
1 30 4.8, 2557 (JUAUNT) 9:00 - 12.00 w.
® Pre-Test
2 02 n.A. 2557 (TUNG) 9:00 - 12.00 u.  ® Useful Expressions
Y . ® Present Simple Tense
3 04 n.A. 2557 (UANI) 9:00 - 12.00 u.
® Past Simple Tense
o oo e ® Animals
a4 07 n.A. 2557 (Wuaung)  9:00 - 12.00 u.
® Adjective
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15197 4.2 ANS19SYURASIUAIUNLIgUY  (AD)

Uil Fuil 1281 damundeu
5 09 n.A. 2557 (YuUWs) 9:00 - 12.00 U. ® How to Do Something
6 16 n.A. 2557 (’3}‘141/:16) 9:00 - 1200 U. ® Reading Aloud
7 18 n.A. 2557 (Fuens) 9:00 - 12.00 4. ® Comparative & Superlative
® [f-clause

8 21 n.A. 2557 (Fuduns)  9:00 — 12.00 u.
® Translation

9 23 .A. 2557 (TUNG) 9:00 - 12.00 u.  ® News Report

10 25 n.A. 2557 (JuAns)  9:00 - 1200 W. @ Post-Test

AUT 2-9 HiSeuaziniseulasinangsuing q lnguniSeuldagaiuiuasidunan
M ssiuly Ao unaununiunueslutInuszandu (AI1UN 2) 1309 Present wag Past
Simple Tense @aLuuanIUNITUNANAITIY Tense f9na17 (ATUN 3) wUINLAZNIT LY
Adjective (mU7 4) n15a8U18AsYINENlAdwTls (AUN 5) NMseTueeNLdlazlIuITIANDY
1% a a ™ a ) ' & d' 9]
ToANUNeU (A1UN 6) MsUTuieuTunIwaziugn (AU 7) A5l Ifclause wagns

Ay a 1

wa (mufl 8) MasTenun fatfunszuaumssuagrhamnudlatiniu q Afi3eusu
(mMuit 9) Tumuil 10 Faduenuanvine §i3susituvunaaeundasou uazlvinisuansd
MIUNUTBITAPT LN

maFeumsaeuluusierauiiaturiuianssusing q sanslanas wuned ginle
AAY LAASUNUIENLR LazVILUURNTARA1S Tnefanssuivinlunsdazauiisad

mufl 1 f3swhuuunaaounouiou wasvunsnansI nAmsiaouLariiiog
iauﬁqm5LLsziqsﬁ’uLﬂuﬁmmé’aﬂqwaq@’ﬁau Wetdunisguinieanisifounivisenguly
wangns Coffee, Tea, Me and English

MUl 2 SngusvasdlvgBoudsuuuudstloandsduinluludinuszddu diuns
famas Take Me to Your Heart wasifsszloaniendiively woneifenfuifionivounas
unudlihdnudnguaininasiiils giflenduniwidanguiies Wayside School Aoy
Todd Falls in Love yaagvhanuthlafesfuedudandn uansunuinauuinielédnide
Love is All Around wazienfisnu dnfides awes nioolsinuiidiocdnlfden 9 Hauu
AN Y

MUl 3 TmguszadlifSoudlowazannsaliusylon Present Simple wag Past
Simple Tense légnavsmuaniunsal SRanssuilanas Year 3000 waufnUszloansoldd
mely yareieriuidemaaanas Crossword Puzzle uisFasinfiifiuualyi gaduile

1589 The Penguins of Madagascar #9u It’s about Time WAZLAAIUNUINALNR
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b
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U ! d‘

nuNaNaN )

Uil 6 Tinguszasaligisousenideaniwndngulaediaiula drufanssusng q
Susen13nInleAaulses Minna and the Count mou Interlude with a Vampire WaRgway
o | v a v ] ' ¢ a v Yy a o i 3
uuuEniaRediuaduAnand lewnud Sentence Echo (Susiensigiseudunguian o
LAz Antukae1utennunduaantalula wasnssduiun o Wiiiieuaudaludle
159y 9 udiAuaaTne LaaeiUseleatumonsls) wansunuIaNNAIINUNAEATNA1TUA
AALoAAUIEEY How to Haunt a House WagkansunuInauumsnias

a N v v v = = a = ) v

Uil 7 TinguszasalvigisousuazaninsaiSouiiaudeing 9 Wuatwidengula
Aanssulumuisou Aeilamas Sorry seems to be the Hardest Word wastfiulssloans oad
mely yaredeatuiioniveunas wuulnia Friends Comparison Tagnstiduauas
Weumdninuansdiagaiu viednuaeidovewues antuinAndssleanldiusouiieu
JEMINmUeLaze 9lRleAaulsee The Penguins of Madagascar #ou Maurice at Peace
o R | = = ) i ) a aa - Yo = =~
MuuuRninisesmsssuiguTunIuaytuan gaauisleaeuiseamsidanlseuiiisu wag
wusnguvihuasdiaueluawesineafuanunin Anvgeulaelds duuunm wnlaseuluay

Uil 8 FingUsrasdlviseudnlanisly If-clause wasdrlavdnnmsuladny 9 Wy
nsilamas If You Come Back wasfiaulsslepvsoddiimeld waneuifeafuilenivasinas
nanssu If you have a million dollar (Wianguges uwiUsglearaainusgloaiinmingiseu

13U 1 Aumeaais evieg19ls) wlaiiaiwas Misunderstood LAZLAAIUNUINALLRA
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Fairy Tales

MUl 10 §Feuviuuuveaeundaiou uazsauiulyiyanisuansiinguuenuies
WIS

InTleTginudn Aanssuuasdeniluudazaiuiisuiiauasnadesiy
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f1919N 4.3 anusw/lmﬂmmuﬂsuﬂizl,uuszﬂ‘umwwawaia
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Agn gdegn
1n7an 4.50 5.00
N 350 4.49
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/¢ 1.50 2.49
Woeiian 1.00 1.49
(195MU MISM. 2540: 165-167)
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- 1 wua
188380 Waty
— AUNUY
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Paired Samples Statistics

Mean N Std. Deviation | Std. Error Mean

oot 1 Clip_Pre 2.28 260 1.00 0.06
air

Clip_Post 2.36 260 0.96 0.06

Song Pre 4.84 260 2.08 0.13
Pair 2 -

Song_Post 6.32 260 2.10 0.13
oait 3 Vocab Pre 492 260 1.93 0.12
air

Vocab Post 5.41 260 2.02 0.13

|dioms Pre 1.30 260 0.94 0.06
Pair 4 =

Idioms Post 1.39 260 1.02 0.06

Writing Pre 0.23 260 0.61 0.04
Pair 5 &

Writing_Post 0.88 260 1.09 0.07
o Total Pre 13.58 260 4.30 0.27
air

Total Post 16.37 260 4.67 0.30

Mndeyalumsnedl 4.6 nuirazuunlunvunaasundausouveadioundngns
Coffee, Tea, Me and English 1 gentesuulunuunasouneudsuluyndiu las aziuuy
wagluwuunageudd 1 (PaUATle) vewwuunageudeuLarndussulialndiRe sty fe
2.28 way 236 Hdudsauuinassuil 1.00 wag 096 mudiu asuuundsluLuunagey
dudl 2 (mag) vesLuunaguAsuRsLTiMgINIILUUAABUNaaS s uLdntos Ae 4.84 uaz
6.32 Teudsauuinnsgiudl 2.08 wag 201 muddu azkuwedslunuuneaoudud 3
(Féneh) TeauunadeueuSsulmmniuuunedeundaseudnies fie 4.92 way 541 3
dnudoauuinasgui 1.93 uar 202 muddu eruuuadgluluuneaeudiud 4 (d1uau
waTgN1EN) vemmuunageufsukasndaioullanlndide ety fe 1.30 waz 1.39 fdu
WDeauunesgIud 0.94 uag 1.01 mudiu asuuuedsluuuuneaeudud 5 (N9 dgude
i) TesuunaseUieuazduieudA lndiAe iy Ao 0.23 way 088 fdruidsauy
NATHIUT 0.61 uay 1.09 MudfU AzuuLTIIRAsYRMUUNAdDURRWLT B (13.58) Sid1
niwuunedeundaFeu (16.37) fdnudeauuinassuil 4.29 uay 4.67 muddu

39t 4.7 L,Lamﬂﬁl,ﬁu’jﬂmmWi’mﬁﬁauﬁﬂmuuLa?{asuam,wumaau1/15&ﬁauqq
nATRULRABTeIUUAdeUdeuSsuas 1 itud My TneAruuLLIRAE e ILUUNIAdE U BY
Seukazndaioudini 1 (paUiale) Lifinnuwanstuedditeddyniads (Sie. = 0.14)

uULInAvDILIUNADUVANSBUAILT 2 (Nad) g9NI1ALILULLIAABYBILUUNATEUNDY
Seuethdiiedfyun1adinianudosu 0.05 (Sig. = 0.00) ATLLLLAAEVBILUUNAADY

MRASEUAIN 3 (AMAwW) gendiAsiuunbevesuuageunaussus 1 lded Ay nieaiia
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(Fuunazanien) liilanuuansiueg1eiivdfynieada (Sig. = 0.13) AvLUUIRGLYBY
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I A v o W aad i ) . a [
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SguganAzuuLRisveuUnaFeUfsutsuegudidsd Ay n1satiANA1 A LT oY 0.05
(Sie. = 0.00)
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Paired Samples Test

Paired Differences
95%
Std. Confidence Sig.
Std. t df
Mean Error | Interval of the (1-tailed)
Deviation )
Mean Difference
Lower | Upper

Pair i Clip Pre -

- -0.08 1.15| 0.07| -0.22 0.06| -1.09|250 0.14
1 Clip_Post
Pair i Song Pre -

- -1.47 206 0.13| -1.73] -1.22|-11.32|250 0.00
2 Song_Post
Pair i Vocab Pre -

B -0.49 1791 0.11 -0.72| -0.27| -4.37(250 0.00
3 | Vocab Post
Pair | Idioms Pre -

- -0.09 1.28| 0.08| -0.25 0.07| -1.13]250 0.13
4 | Idioms Post
Pair i Writing Pre -

B -0.64 097( 0.06f -0.76] -0.52|-10.52|250 0.00
5 1§ Writing_Post
Pair i Total Pre -

- -2.78 351 022 -322| -2.35|-1255|250 0.00
6 Total Post
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Short and Practical Advice for Students of the English language

One of the best ways to learn a language is to use it. If you want to learn
English, use English in your everyday situations.

You may use your English to read an English language newspaper like the
Bangkok Post. When you read, you are curious what it means. You will find out in
many ways to satisfy your curiosity. Besides news reporting, there is good section in
the Bangkok Post, called Learning Post every Tuesday. The section contains good
features, columns, and learning English through a newspaper.

You may use English listening to BBC World Service. This is also a good source
of learning the English language in real life situations. You can access to the radio
broadcast through the Internet. Find out for yourself.

To write and to speak English, you also have many opportunities in real life
situations. The Internet is a great source. A good friend, or someone with whom you
can communicate in English, is an alternative. Find one for yourself.

Learning Post http://www.bangkokpost.com/education
BBC http://www.bbc.co.uk
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Read! Read! Read! The more reading you do in English, the better your English
will become. Your grammar and usage will improve, as you might imagine, but so will
your comprehension, spelling, and most importantly, confidence.

For speaking/listening skills: Set aside an hour a day, perhaps during lunch, to
speak only English, Join the English club. Try to use English whenever possible —
even when you’re alone. Try to think to yourself in English. Talk to your teachers
whenever possible outside of class in English. Watch the English news on TV. Watch
English-language movies, listen to English-language music and learn the words (and
sing along). The most important thing to remember: DO NOT BE SHY, YOU HAVE TO
TRY!

For writing skills: see the list compiled by Stephen D. Krashen and specially at
the points I've starred(*)

Thoughts about Good Writers from Stephen D. Krashen

® (Good writers report more pleasure in reading when they were younger.
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*Good writers read newspapers more.
*Effective writers read more, own more books, and have more
magazines at their homes.
Good writer got hooked on books when they were younger.
Better writer did more expository writing in high school.
Better writers’ high schools required more writing.
Good writers do a variety of outside writing and take more composition
courses.
Two themes or compositions per week are better than one theme per
week. But, also a theme on a specific reading is better.
Increased reading is very effective in improving writing, but not in
increasing grammar instruction.
Good writers have had more composition instruction than poor writers.
Teacher feedback between drafts is more useful than student
feedbacvk, for concrete examples.
Good writers had more conferences based on final drafts.
Study of literature is more beneficial than grammar study in improving
writing.
Full correction of composition is no better than moderate correction.
There was no difference in writing gain when ‘traditional grammar’,
‘transformational grammar’ or ‘no grammar study’ were compared.
Good writers plan, revise, reread and rescan their composition more
than poor writers.
*Poorer writers understand that writing is a messy process, not a neat
start to finish linear process.

Alexandria S. Hadden

English Language Fellow

The School of Liberal Arts
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Course Timetable

Class No. Date Time Content
1 30-June- 9:00 AM — 12.00 PM @ Course Introduction
2014 ® Pre-Test
(Monday)

2 02-July-2014  9:00 AM - 12.00 PM e Useful Expressions
(Wednesday)

3 04-July-2014  9:00 AM — 1200 PM @ Present Simple Tense

(Friday) ® Past Simple Tense

4 07-July-2014 9:00 AM - 12.00 PM @ Animals

(Monday) ® Adjective

5 09-July-2014  9:00 AM - 12.00 PM @ How to Do Something

(Wednesday)
6 16-July-2014  9:00 AM - 12.00 PM @ Reading Aloud
(Wednesday)
7 18-July-2014 9:.00 AM - 1200 PM e Comparative & Superlative
(Friday)

8 21-July-2014 9:00 AM - 12.00 PM @ [f-Clause

(Monday) ® Translation

9 23-July-2014  9:00 AM — 12.00 PM @ News Report
(Wednesday)

10 25-July-2014 9:00 AM — 12.00 PM @ Post-Test
(Friday)
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Class No. 1

Activity 1 Registration (30 Minutes)

Materials Booklets, Name lists

Activity 2 About the Course (20 Minutes)

Activity 3 Pre-test (30 Minutes)

Material Pre-test

15-Minute Break

Activity 4 Lecturers’ and Staff’s Performance (60 Minutes)

Activity 5 Freshmen’s Open Floor

(40 Minutes)
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Class No. 2

Activity 1 Take Me to Your Heart

(20 Minutes)

® Play the song “Take Me to Your Heart” 2 or 3 times

® | et the students do the song’s exercise

® Check the answers, play the song 1 more time and sing along

(Allow the students’ answers that are not exactly the same as

the actual lyrics. We would focus on the meaning.)

Activity Format Whole Class

Materials

Song, Song Sheet No. 1: Take Me to Your Heart

jing from the rain and snow,

many people

all_around the world

[ake me to your heart.

ake me to your soul.

bhow me that wonders can be true.

We're only here today.
Love is now or never.

Bring me far away.

bhow me what love is - haven't ¢ot a clue.

Song Sheet No. 1
Take Me to Your Heart

*** Take me to your heart.
Take me to your soul.
Give me your hand and hold me.
Show me what love is.

Be my guiding star.

Don't need too much talking

without saying anything.

who makes me wanna sing.

[Repeat]*, **, ***
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Activity 2 Song’s meaning (20 Minutes)
Talk about the song’s meaning (Elicit possible answers from students)

Activity Format Whole Class

Activity 3 Miming Game (30 Minutes)

® The students will be divided into 2 groups of 25 and then
grouped again into mini-groups of 5 each.

® Fach mini-group will have to draw 2 labels of some expressions
or sentences in the song.

® All members of the mini-groups must help one another to mime
the labels they have drawn and let the rest of friends in the
group to guess what the actual expressions/sentences are.

(Expressions are from the song “Take Me to Your Heart)

Activity Format Groups of 25, Mini-groups of 5

Material Labels

15-Minute Break

Activity 4 Todd Falls in Love (20 Minutes)

® \Watch “Wayside School: Todd Falls in Love”

® Do a mini-talk about what happens in the clip.

(Elicit responses from students)

Activity Format Whole Class

Material Clip

Clip No. 1’s Synopsis
Wayside School: Todd Falls in Love

Todd arrives at school and finds out that Maurecia has posted pictures of

love posters about Todd all over the school (depicting "T¥M" and even a stained

glass of them kissing).
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Todd decides he would do anything to prove that he will not be her
boyfriend, so he eats “Miss Mush's Mushroom Surprise” which makes him fall in love
with Mrs Jewls.

After a while, Maurecia tries to get Todd to like her again, by making him eat
the Baloney Surprise, in which he throws up the Mushroom Surprise in Principal
Kidswatter's gondola canal.

After Mrs Jewls realizes that she is not in love with Todd anymore, she sends
him home on the kindergarten bus. She said you cannot fall in love with your

teacher.

Taken from http://wayside.wikia.com/wiki/Todd Falls_in Love

Activity 5  5-Minute Role Play (45 Minutes)

Theme: Love is All Around

® The students will be divided into groups of 25 and then grouped
again into mini-groups of 7-8 each (there will be 4 groups).
® |et the students prepare their play with some help from

teachers and staff on the language issues. (25 minutes)

® The mini-groups perform the play within the group of 25

Activity Format Groups of 25, Mini-groups of 7-8

Activity 6  Individual Talk (30 Minutes)

® Fach group discusses persons, things, or activities they love the
most and share with friends. (Each student is expected to talk

for 1 or 2 minutes).

Activity Format Groups of 25, Individual
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Class No. 3

Activity 1 Year 3000 (20 Minutes)

® Play the song “Year 3000” 2 or 3 times

® | et the students do the song’s exercise

® Check the answers, play the song 1 more time and sing along
(Allow the students’ answers that are not exactly the same as

the actual lyrics. We would focus on the meaning.)

Activity Format Whole Class

Materials  Song, Song Sheet No. 2: Year 3000

Song Sheet No. 2
Year 3000

Boy bands and another one and another one ... and another one!

Girls there, with round hair, like Star Wars float above the floor.

This song had gone multi-platinum.
Everybody bought our 7th album.
It had outsold Kelly Clarkson.

[Repeat] * **
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Activity 2 Song’s meaning (20 Minutes)
Talk about the song’s meaning (Elicit possible answers from students)
Activity Format Whole Class

Activity 3 Crossword Puzzle (15 Minutes)
Activity Format Individual

Material Crossword Puzzle Sheet

15-Minute Break

Activity 4  Story Writing from the Given Words (30 Minutes)
After students have finished their stories, post them on the walls

around the classroom for others to read

Activity Format Groups of 5
Material Story Writing Sheet

Story Writing

Directions: Use the eight given words to write your own story. You can turn the
word into plural or different tenses or use the words multiple times.

However, every given word must exist in your story.

backyard underwater slowly pick

ship in the sky happily fly

15-Minute Break
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Activity 5  It’s about Time (20 Minutes)
® \Watch “The Penguins of Madagascar: It’s about Time”
® Do a mini-talk about what happens in the clip.
(Elicit responses from students)
Activity Format Whole Class
Material Clip

Clip No. 2’s Synopsis

The Penguins of Madagascar: It’s about Time

After creating a time machine called the "Chronotron," Kowalski is in need of
one final chemical before he can fire it up for time travel. However, when he and the
other penguins are out to obtain it, Kowalski's future self appears to Private and
instructs him to not allow his present self to complete the Chronotron, lest great
chaos in the future result.

Later, as Private has no success in foiling the Chronotron, another future
Kowalski appears to Skipper to ensure that his future self instead build the
Chronotron. Eventually, the three Kowalskis see each other, creating a black hole in
space-time.

Two Kowalskis use the Chronotron to travel back in time, thus becoming
those who had appeared to Skipper and Private. The space-time hole is then shut

when Rico throws the Chronotron into it.

Taken from

http://en.wikipedia.org/wiki/List of The Penguins of Madagascar episodes (season 2)

Activity 6 5 to 8-Minute Role Play (60 Minutes)
Theme: Love is All Around
® The students will be divided into group of 25 and then grouped
again into mini-groups of 7-8 each (there will be 4 groups).
® |et the students prepare their play with some help from
teachers and staff on the language issues. (30 minutes)
® The mini-groups perform the play within the group of 25
Activity Format Groups of 25, Mini-groups of 7-8
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Class No. 4
Activity 1 How Much is that Doggie in the Window? (20 Minutes)
® Play the song “How Much is that Doggie in the Window?” 2 or 3
times
® | et the students do the song’s exercise
® Check the answers, play the song 1 more time and sing along
(Allow the students’ answers that are not exactly the same as
the actual lyrics. We would focus on the meaning.)
Activity Format Whole Class
Materials  Song, Song Sheet No. 3: How Much is that Doggie in the Window

Song Sheet No. 3
How much is That Doggie in the Window?

The one with the waggley tail

How much is that doggie in the window? (arfl arfl)

And leave my poor sweetheart alone

If he has a dog, he won't be lonesome

[Repeat] *
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Activity 2 Song’s meaning (20 Minutes)
Talk about the song’s meaning (Elicit possible answers from students)

Activity Format Whole Class

Activity 3 Animal Word Search Game (20 Minutes)
Students find words that are names of animals

Activity Format Individual

Material Animal Word Search Game

15-Minute Break

Activity 4  Twisted Fairy Tales (20 Minutes)
® Divided the class into group of 5
® The groups will randomly select words of their choice under the
required categories (Animals and Adjectives) in numerical order.
® The random words will be put in the given story in the numerical
order. The story will be twisted.
® | et each group present their twisted story to the class
Activity Format Group of 5
Material Twisted Fairy Tale Work Sheet

Twisted Fairy Tale

Directions: Randomly choose words indicated by the list below. Record the words

then read aloud the story on the following page using your words to fill
in the blanks.

1. Animal (plural form) 9. Animal
2. Adjective: 10. Adjective: ..
3. Animal 11. Animal: ...
4. Adjective: 12. Adjective: ..
5. Animal 13. Animal: ...
6. Adjective: . 14. Adjective: .
7. Animal 15. Adjective: ..
8. Adjective: ..
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Twisted Fairy Tale

There are three little (1) oo
One day, their mother says, “It’s time for you to live on your own.”
So they go off to build their homes.

The (2) v () I builds a house from hay.
The (4) . (5) oo builds a house from stick.
The (6) v (0 I builds a house from bricks.

They are very (8) wccnene.

Then one day, a (9) .. knocks on the (10) .cccceeeeennnee. (3) e ’s door.
Knock, knock, knock! “Open the door or I’'ll blow your house down.”

The (3) v doesn’t open. So the (9) ..ccoovmuncn. blows down the house.

The (11) o, knocks on the (12) .ccooeenenns (5) covrrcernen’s door.

Knock, knock, knock! “Open up or I’'ll blow your house down.”

The (5) v doesn’t open. So the (11) .cevrrecnnee blows down the house.
The (13) e knocked on the (14) .....cccccommruene. (0 ’s door.

Knock, knock, knock! “Open up or I’ll blow your house down.”

The (7) s doesn’t open. But the (13) ... can’t blow the house
down.

So all the (1) weeeeeennnee. go to live in the (15) .neance. house happily ever after.

15-Minute Break

Activity 5  Helter Shelter (20 Minutes)
® \Watch “The Powerpuff Girls: Helter Shelter”
® Do a mini-talk about what happens in the clip.
(Elicit responses from students)
Activity Format Whole Class
Material Clip
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Clip No. 3’s Synopsis
The Powerpuff Girls: Helter Shelter

Professor Utonium sits down with Bubbles, and tells her she needs to stop
bringing in stray animals. Bubbles promises to stop, but on a patrol of the coast, she
spots a baby whale, and brings it home.

The girls try to help her hide it, but the Professor finds out. He then tells
Bubbles that if she loves the baby, she'll let it go.

Bubbles obliges, and returns the whale to the ocean, where its parents take it
out to sea. As she thinks of what the Professor said, Bubbles gets a new idea.

Suddenly, a stampeded of animals is seen, and it appears Bubbles has

released all of the Zoo's animals!

Taken from http://www.imdb.com/title/tt1485635/synopsis?ref =tt stry pl

Activity 6  Individual Talk (30 Minutes)
Topic: My Favorite Pet / Animal
® |n groups of 25, each student must give a 1-minute speech of

his/her favorite animal or pet.
Activity Format Groups of 25, Individual

Activity 7 Idioms with Animals (25 Minutes)
® Start with an idiom exercise with the idioms and meanings
provided
® (Check the answers together
® Explain the list of idioms to make sure the groups understand.
(Speaking Thai is allowed.)
Activity Format Whole Class

Animal Idioms Quiz

Lol . for the brownies as soon as | got to the party.
a. made a beeline c. horsed around
b. had a cow d. chickened out
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2. My aunt could listen to Frank Sinatra until the ............. come home.

a. horses C. Cows

b. cats d. pigs
3. 'l be in the ... if | stay out too late tonight.

a. chicken coop c. fish bowl

b. hen house d. dog house
O e told me that you are writing a book.

a. A little bird . A big donkey

b. A tiny chick d. A quiet mouse
5. My oldest brother got the ............... share of the punishment when we were
growing up.

a. lion's c. horse’s

b. snake’s d. monkey’s

6. | always feel better after ...

a. an eager beaver C. a beeline
b. a cat nap d. a dog house
7.1 asked Joe to ... but he left without me.
a. chicken out c. catch the bull
b. hold his horses d. copycat
8. My mother used to tell us to go to the basement to ... around.
a. chicken c. ant
b. pig d. horse

9. If you want Lisa to date you, you're going to have to ...
a. hear it from the horse’s mouth c. kill two bird with one stone

b. take the bull by the horns d. get the cat’s tongue

10. The baseball game was cancelled because it's raining ..............
a. birds and bees c. cats and dogs

b. cows and pigs d. horses and bulls
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Animal Idioms

Idioms

Meaning and Example

Ants in one's

pants

unable to sit still or remain calm out of nervousness or
excitement

Lisa had ants in her pants the day before her interview.

(The) birds and

sex education

the bees I learned about the birds and the bees when my baby
brother was born.
Cat nap a short sleep

I'm going to have a cat nap while you're cooking dinner.

Cat's got one's

tongue

said about someone who doesn't speak (usually due to
shyness)
It looks like the cat's got your tongue, Lucy. Are you always

this quiet?

Chicken out

to decide not to do something out of fear (usually just
before)
I was going to take a ride on Geoff's motorcycle, but

| chickened out when he gave me a helmet to wear.

Clam up

become quiet suddenly

Arthur clammed up when | asked him about his family.

Copycat

a person who does the same thing as someone else
My sister is such a copycat. First she bought the same car as

me, and now she's applying to my school.

Dog days

very hot days
I sleep in the basement during the dog days of August.

Dropping like flies

dying/giving up quickly
My roses are dropping like flies in this early frost.

10. Eager beaver

a person who is excited about doing certain work
Ever since he got his new drill set my husband has been

an eager beaver around the house.

11. Fishy

odd, suspicious

| knew something fishy was going on when | saw all of my

friends' cars in my mom’s driveway.

12. Have a cow

get extremely upset (often over something minor)
My teacher had a cow when she realized nobody had done

the homework.
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13.

Hold your horses

wait and be patient

Hold your horses! I'll be done in the washroom in a minute.

14. Holy cow! Wow, I'm surprised!
Holy cow! | can't believe you ate everything on your plate.
15. Horse around play roughly

If you're going to horse around, please g¢o outside.

16.

Get the lion's

share

get the greatest percentage

My aunt got the lion's share of the inheritance.

17.

In the dog house

in trouble with another person
I don't think Marsha is coming out tonight. She's still in the
dog house for forgetting Aaron's birthday.

18.

Kill two birds with

one stone

get two things done at once
If you pick the groceries up when you drop George off for his
shift, you will kill two birds with one stone.

19.

Kitty corner

diagonal direction

The ¢gas station is kitty corner to the library.

20.

Let the cat out of
the bag

reveal a secret

Who let the cat out of the bag about the surprise party?

21.

(A) little bird told

me

| heard something (usually secretive or unknown) from
someone (not named)

A little bird told me that you are thinking of quitting your
Job.

22.

Make a beeline

go straight for something
My grandma made a beeline for the smoking room as soon

as she got off the airplane.

23. Monkey see, silly/unintelligent people tend to copy each other's actions
monkey do Our one-year-old is saying bad words now. | told my
husband, “Monkey see, monkey do!"
24. Nest egg money saved for the future
We have a nest egg that we might have to use if Jim goes
on sick leave.
25. Pig out eat a lot of something
| pigged out on pancakes so | don't have room for lunch.
26. Raining cats and  raining heavily
dogs | forgot my umbrella and it was raining cats and dogs.
27. Rat race Fierce, competitive struggle for power, position etc.

I'm ready to leave this rat race and retire in Mexico.
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28. Smell a rat

Begin to suspect trickery etc.
I asked my brothers not to tell my parents that | went out,

but | could smell a rat as soon as | opened the door.

29. Straight from the

horse's mouth

directly from the original source
I know Jenny is pregnant, because | heard it straight from

the horse's mouth.

30. Take the bull by

the horns

face a challenge or danger boldly
If you really think you deserve a promotion, you'll have
to take the bull by the horns.

31. Until the cows

come home

for a very long time

I could eat pizza and ice-cream until the cows come home.
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Class No. 5

Activity 1 Fly Me to the Moon (20 Minutes)
® Play the song “Fly Me to the Moon” 2 or 3 times
® | et the students do the song’s exercise
® Check the answers, play the song 1 more time and sing along
(Allow the students’ answers that are not exactly the same as
the actual lyrics. We would focus on the meaning.)
Activity Format Whole Class
Materials  Song, Song Sheet No. 4: Fly Me to the Moon

Song Sheet No. 4
Fly Me to the Moon

[Repeat] *

In other words, please be true
In other words, | love you

In other words, | love you.
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Activity 2

Song’s meaning

(20 Minutes)

Talk about the song’s meaning (Elicit possible answers from students)
Activity Format Whole Class

Activity 3

“How to” Board Game

Activity Format Groups of 5

(20 Minutes)

Material “How to” Board Game
“How to” Question
1. How to act as a ghost? 16. How to play tennis?
2. How to break dance? 17. How to propose a marriage (1ausien)?
3. How to catch a frog? 18. How to put on long earrings?
4. How to catch a snake? 19. How to put on stockings?
5. How to eat river snails (veyww)? 20. How to refuse (uUfas) a marriage
6. How to escape from a killer? proposal?
7. How to fry bananas? 21. How to ride a buffalo?
8. How to make a cup of coffee? 22. How to save a cat from the sewage
9. How to make a roti?

e
= O

12.
13.
14.

15.

How to make pulled tea (mdn)?

. How to make the sounds of cats

fighting?

How to put on contact lenses?

How to make up for a fancy party?
How to pick mangoes from a mango
tree?

How to play basketball?

23.
24.
25.
26.
27.

28.
29.
30.

pipe?

How to serve a meal on the plane?
How to smile like a tiger?

How to swim back stroke?

How to swim butterfly stroke?

How to take 2 motorcycles to the gas
station?

How to wear tight jeans?
How to wash clothes by hands?

How to take off tight jeans?

Activity 4

Hot Potato (30 Minutes)

® The students throw the ball around the room while the song “Fly

Me to the Moon” is playing.

® \When the song is pause, the students must stop throwing the

ball.

® The one who get the ball have to choose one out of 20 topics

and talk about that topic for about a minute.
Activity Format Whole Class

Material

Ball, PWP Slide
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Hot Potato Questions

1. Talk about your hobby 11. Talk about a drink you like

2. Talk about your last birthday 12. Talk about the food you like

3. Talk about your favorite sport 13. Talk about your favorite place

4. Talk about your ambition 14. Talk about clothes you like

5. Talk about your first love 15. Talk about your worst habit

6. Talk about your strange experience  16. Talk about your how you exercise
7. Talk about your best friend 17. Talk about an adventure you have
8. Talk about your family had

9. Talk about your smoking 18. Talk about something you are good
10. Talk about your favorite actress at

19. Talk about music you do not like
20. Talk about your favorite kind of

weather

15-Minute Break

Activity 5  Goofy’s Glider (20 Minutes)
® \Watch “Goofy’s Glider”
® Do a mini-talk about what happens in the clip.
(Elicit responses from students)
Activity Format Whole Class
Material Clip

Clip No. 4’s Synopsis
Goofy’s Glider

Goofy is seen attempting to fly using a homemade glider, and the assistance
of a book. A narrator provides the instructions while Goofy attempts to carry them
out. Goofy first attempts to take off by running quickly, but crashes into his gate.
Looking for more speed, Goofy attempts to tow the glider. However, the glider
quickly loses altitude when Goofy tries to climb into it.

Taking the book's advice, Goofy resorts to mechanical means of taking off. A
bicycle seems promising, but the glider comes off and leaves Goofy behind. Goofy

then attempts to skate down a ramp, but ends up flying upside down. A makeshift
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slingshot appears successful, until Goofy realizes that most of the glider body was
left behind, leaving Goofy with only a chair and a steering column. Luckily, Goofy is
wearing a parachute, and bails out. However, he counts so slowly, that he hits the
ground (unharmed), before the chute opens.

Resorting to his own methods, Goofy loads a cannon with numerous forms of
explosives. Goofy barely manages to get in the glider before the cannon goes off.
Luckily, this attempt is successful; so successful that Goofy is seemingly in orbit
around the Earth.

Taken from http://disney.wikia.com/wiki/Goofy's Glider

Activity 6  Miss Butterfly Contest (35 Minutes)
Theme: How to Make a Beautiful Lady
® The class will be divided into groups of 10. (There will be 5
groups.)
® Fach group chooses a surprise box for a surprise material.
® Fach group must use the surprise material and other things given
to the group to dress up the representative (20 minute).

® The competition will be conducted in front of the class (15

minutes).
Activity Format Groups of 10
Material Clip
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Class No. 6

Activity 1 Interlude with a Vampire (10 Minutes)

® \Watch “Mina and the Count: Interlude with a Vampire”
Activity Format Whole Class
Material Clip

Clip No. 5’s Synopsis

Mina and the Count: Interlude with a Vampire

As a little girl named Mina goes off to sleep, a vampire simply known as the
Count awakens and flies off into the night. After arriving at Mina's house, the Count
hypnotizes Mina to lure her. But when he finds out that Mina is just a kid and not the
teenager that his servant, Igor describes on the schedule he wrote for him, the Count
goes angry.

Mina wakes up and sees the Count as a new playmate and not as a vampire.
Mina tries to play with the count as he tries to ditch her. Even at a boarding house
for young women, he can't escape her. Later, back at her house, Mina's dad comes
into her room. The Count poses as one of Mina's dolls. Mina's dad becomes
suspicious. Mina defends the Count by saying that he's her best friend. Mina's dad
leaves and tells her to ¢o back to bed because it is almost morning.

The Count escapes through the window, turns into a bat and flies back to his
castle, but not before tucking Mina in. Igor asks the Count about how it went with
the schedule, the Count says that he wasn't satisfied and attacks him. Meanwhile,
Mina sleeps, smiling and holding the Count's changed schedule that says that he'll

be Mina's friend from now on.

Taken from http://www.bcdb.com/cartoon story/14521-
Interlude_With A Vampire.html

Activity 2 Mini-talk (20 Minutes)
® Do the true or false summarizing exercise

® Do a mini-talk about what happens in the clip

Activity Format Individual

Material True or false exercise
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True or False

Mina and the Count: Interlude with a Vampire

________ T........ 1. Mina’s pet was a cat.

________ F........ 2. The count loved cats as well as Mina.

________ F........ 3. Minawas 17 years old.

________ T........ 4. The name of the count’s servant was Igor.

________ F........ 5. Mina was afraid of the count.

________ T........ 6. The count could turn into a bat.

________ T........ 7. Minaand the count had 4 tea parties.

________ F........ 8 Mina’s father did not believe that the count was a doll.
________ T........ 9. The count played with Mina all night long.

________ T........ 10. The count likes to play with Mina.

Activity 3  Sentence Echoing (20 Minutes)
® Students will be divided into groups of 25 and grouped again into
groups of 7-8.
® A student of each mini-group will draw a label and whisper the
message to a friend in the group.
® The last student in the group tell what message he/she gets
Activity Format Groups of 25, mini-groups of 7-8
Material Labels

Activity 4  Movie Casting Contest (20 Minutes)
® Students will be divided into groups of 25 and grouped again into
groups of 7-8.
® Fveryone in the mini-group reads the given story aloud (must add
some emotions just as actors do).
® The group selects the representatives to compete with other
groups.
Activity Format Groups of 25, mini-groups of 7-8
Material Labels
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Story 1

It was dark even at 3 p.m. because of the thunderstorm. It rained heavily and
there was no hope of getting out. Dang was alone at home. Her family had been out
shopping at a market nearby. That’s why she did not want to go with them. She did
not like the market much and she did not think it would rain like this. Suddenly she
heard a knock at the door.

“Who’s that?” she shouted

“Me?

Dang thought it was a friend from a neighboring house. She quickly opened
the door. She saw a little boy her age.

“Who are you?”

“I'm Fu. I lived here before.”

“Why have | never met you?”

“I'lived here and sometimes | came to play here.”

“Where do you live now?”

“Faraway”

“Are you alone?”

“Yes, I’'m always alone.”

“Your mother must be kind.”

“Yes, very kind. Do you want to come and play with me?”

“No, my mom will be back in a minute from the market. She will scold me if
| ¢o out in the rain. But what’s wrong with you, Fu? Why do you turn so dark?”

“You know, | lived here before. This is my house. | died here.”

“Help....Help me....Help me.”

Story 2

It was in December last year. When | woke up after a heavy lunch, it already
started to rain. | quickly ran to close the bedroom window. | saw an ugly woman with
long hair on the street below.

“Too bad, will she go to the cover on time,” thought |.

She lingered there for a few seconds and then was gone. After the rain, |
decided to take my baby for a walk in the neighborhood. There she is! The woman |

saw from my bedroom window.
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“Miss, very nice to meet you. What’s your name?”

“Maria”

“I saw you from my bed room window just before the rain.”
“Yes”

“Where do you live?”

“Very far from here.”

“You seem to be looking for something?”

“Certainly, I am looking for my baby girl.”

“How old is she?”

“Six-months old”

“The same age as my baby.”

“Can | hold your baby for a second? My baby is missing.”
“Oh, dear. Go ahead. But what happened to your baby?
“My baby and | died in this house. She jumped out from the bedroom

window. As | was trying to catch her, | also fell off onto the road below.

“Oh, no, you are Ghost. Give me back my baby.”

Story 3

Many years ago, we moved into a big house on a small hill overlooking the

sea. We had been very busy the day we moved in and as we were waiting to get the

boxes and furniture into the house, we sat on the front porch having some cold soft

drinks to refresh ourselves.

said:

It was dusk. The street lights had just come one. Suddenly, my son, Johnny

“Daddy, who’s that lady?”

“There’s no one, boy. The street was completely deserted.”

“That lady, right there.”

“My boy, | can’t see anyone. What does she look like?”

“She’s wearing a big black dress with a shawl covering her head. She’s also
smiling to me. Oh, she’s gone now.”

One day, John was alone at home.

“Hi, young boy, do you want to play with me? It’s fun.”

“Great, let’s play hide and seek”

“All right, you go first and | am trying to catch you. Where are you?”
“Here I am, quick... quick”
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“I know where you are....”

“Come and get me quickly (Laugh)”

“No...not there..How come?”

“Come closer.”

“I caught you. | won. But why you look so ugly?”

“I lived here and died here. Let’s play another game.”

“No (scream) Dad and Mom, Help me, please.”

Story 4

It was late summer in 2011. 1 got some money from my 18th birthday and
decided to go to town to get a new guitar as | planned to celebrate Christmas today
with my family.

Passing a thick forest and a temple, | came across a pretty girl | had never
known before but | didn’t mind making a new friend. She was standing alone and
said:

“Hi, nice to meet you.”

“Yes, nice to meet you too.”

“Are you new to this town?”

“Not really. | know almost everyone but | hate crowds.

“Are you going anywhere?

“Umm...umm... I can accompany you. Let’s go that way. | hate those guys.”

“Al right, can | ask how old you are?”

“Hundred years!”

“You’re kidding me. Sorry that my question is impolite.”

“No, I’'m telling you the truth. I will show you my real age.” Look at me”

“Oh, You are Ghost! Go away!

“Come along with me to the Christmas tree and carve your name beside
mine”

“Help me.... Help me...., please”

“We will be here together for hundreds of years.”

“No...No...No”

“You know... I live here at this Christmas tree. This is the spot | died and

every year one boy must be killed. You are the onell”
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15-Minute Break

Activity 5 How to Haunt a House (20 Minutes)

® \Watch “How to Haunt a House”

® Do a mini-talk about what happens in the clip.
Activity Format Whole Class
Material Clip

Clip No. 6’s Synopsis
How to Haunt a House

In order to demonstrate how to haunt a house, the narrator arranges for
Goofy to temporarily be "not living" and selects Donald Duck to be the one whom
Goofy's ghost will haunt.

Goofy goes through whole bit with opening and closing doors, which Donald
surprisingly accepts as an automatic door, trying different ways of turning out the
lights, making scary sound, etc.

Goofy completely frustrated at the end and abandons his haunting routine.
Donald realizes that Goofy's a ghost. He runs out of the house into his car and takes
off, crashing the car and then coming back into the house as a ghost

Donald, now in ghost form, then seeks revenge on Goofy, and the two ghosts

end up in suicide (via falling off the cliff).

Taken from http://disney.wikia.com/wiki/How to Haunt a House,

http://www.disneyshorts.org/shorts.aspx?shortiD=669

Activity 6  10-Minute Role Play (45 Minutes)
Theme: Ghost!!!
® The students will be divided into groups of 25 and then grouped
again into mini-groups of 7-8 each.
® |et the students prepare their play with some help from
teachers and staff on the language issues (30 minutes).

® The mini-groups perform the play within the group of 25

Activity Format Groups of 25, Mini-groups of 7-8
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Class No. 7

Activity 1 Sorry seems to be the Hardest Word (20 Minutes)
® Play the song “Sorry seems to be the Hardest Word” 2 or 3 times
® | et the students do the song’s exercise
® Check the answers, play the song 1 more time and sing along
(Allow the students’ answers that are not exactly the same as
the actual lyrics. We would focus on the meaning.)
Activity Format Whole Class
Materials  Song, Song Sheet No. 5: Sorry Seems to be the Hardest Word

Song Sheet No. 5
Sorry Seems to be the Hardest Word

Sorry seems to be the hardest word.

** |t's sad, so sad. It's a sad, sad situation.

And it's getting more and more absurd.

That sorry seems to be the hardest word.

[Repeat] *, **

What | got to do to make you love me?

What | got to do to be heard?

What do | do when lightning strikes me?

What have | got to do? What have | got to do?

When sorry seems to be the hardest word.
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Activity 2 Song’s meaning (20 Minutes)
Talk about the song’s meaning (Elicit possible answers from students)
Activity Format Whole Class

Activity 3 Friends Comparison (20 Minutes)
® Go through the list with students
® Pyt students into pairs. Then they come up with 5 words that
represent themselves.

® Make 3 comparison sentences.

Activity Format Groups of 25, pairs

Material Comparison Work Sheet

Activity 4  Maurice at Peace (30 Minutes)
® \Watch “The Penguins of Madagascar: Maurice at Peace”
® Do a mini-talk about what happens in the clip.
(Elicit responses from students)
® |ecture on “the bestest friend”
® Comparison exercise
Activity Format Whole Class

Material Comparison exercise

Clip No. 7’s Synopsis
The Penguins of Madagascar: Maurice at Peace

While searching for cat videos on Alice's computer, a fax with catastrophic
news is printed; Maurice has only 24 hours to live. They showed to the penguins and
they found out for themselves.

In order to make Maurice's assumed final day more comfortable, the entire
zoo bands together. Even King Julien pampers him. Maurice has no idea why
everyone is so nice to him and relishes in all the attention. Meanwhile, the penguins
hurry over to the florist shop for the Dendrobian Orchid, which could help Maurice.

It took all night to get the flower and when they got back, they thought
Maurice is gone. But Maurice was just sleeping and the animals hear that Maurice, a
zoo worker, has 24 hours to live on the island of Ofo-olosega.

Later, Julien is angry about taking care of Maurice and chases him down. Rico

puts the flower on his doll and is set for the prom.

Taken from http://madagascar.wikia.com/wiki/Maurice_at Peace
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Comparison

Self-Analysis

Do you have the following qualities? Tick 5 best words that truly represent
you and explain to your partner why you choose these 5 words. Then make 3

sentences from any of the 5 words you choose by comparing yourself with your

partner.
] Courageous [] Humble
[ Creative ] Imaginative
[ Decisive ] Open-minded
L] Fair [ Patient
L] Friendly [ polite
[ Generous [ Positive
L] Hard-working ] Verbally persuasive
[ Honest

Comparative & Superlative Exercise
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15-Minute Break

Activity 5  Sesame Street (20 Minutes)

® \Watch “Sesame Street: New York Knicks: Compare”
® \Watch “Sesame Street Newsflash: The Magic Mirror”
® Do a mini-talk about what happens in the clip.

(Elicit responses from students)

Activity Format Whole Class

Material Clips

Clip No. 8’s Synopsis

Sesame Street: New York Knicks: Compare

NBA superstars Carmelo Anthony and Amar'e Stoudamire explain the word
"compare" to Sesame Street's Grover.

Taken from http://www.youtube.com/watch?v=ntOLWM2yYLI

Clip No. 9’s Synopsis

Sesame Street Newsflash: The Magic Mirror

Kermit The Frog is doing a report on The Magic Mirror at The Wicked Witchs
castle in the enchanted fairy tale Snow White. The Witch bought the mirror and she
asks the mirror who's the fairest of them all. By asking the question, she says that
someone's wearing a hat, has two beautiful eyes and green skin, and is holding the
microphone in the same room. The Mirror says that Kermit The Frog is the fairest of

them all.

Taken from http://www.youtube.com/watch?v=x_hoV9pCoXA
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Activity 6 5-minute poster presentation (55 Minutes)

Topic: The Best Place to Visit
® The students will be divided into groups of 25 and then grouped
again into mini-groups of 7-8
® [Fach group presents the best place to visit in a poster.
Activity Format Whole Class
Material Paper, Marker
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Class No. 8

Activity 1 If You Come Back (20 Minutes)
® Play the song “If You Come Back” 2 or 3 times
® | et the students do the song’s exercise
® Check the answers, play the song 1 more time and sing along
(Allow the students’ answers that are not exactly the same as
the actual lyrics. We would focus on the meaning.)
Activity Format Whole Class
Materials  Song, Song Sheet No. 6: If You Come Back

Song Sheet No. 6

If You Come Back

For all this time I've been lovin' you girl, oh yes | have.

| wanna understand.

'‘Cause | don't want this love to ever end.

** And | swear If you come back in my life.

And | swear I'll keep you right by my side

'Cause, baby, you're the one | want.

Oh yes you are

* X%

[Repeat] *,

81




This time | won't disguise.

Then we can be as one.

[Repeat] **

Activity 2 Song’s meaning (20 Minutes)
Talk about the song’s meaning (Elicit possible answers from students)
Activity Format Whole Class

Activity 3 “If You Have a Million Dollars” (30 Minutes)
® Divided the class into groups of 10
® | et each student create a sentence. The first student starts with,
“if | have a million dollars” and continue, “l would be A.”
® The next students will say, “If | A, | would B.”
® Then next student will say, “If I B,  would C.”
Activity Format Groups of 10

15-Minute Break

Activity 4  Misunderstood (20 Minutes)

® Play the song “Misunderstood” 1 time

® | et the students translate the song

® Check the answers, play the song 1 more time and sing along.
(Allow the students’ answers that are not exactly the same as

the actual lyrics. We would focus on the meaning.)

Activity Format Groups of 7-8

Materials  Song, Song Sheet No. 7: Misunderstood

Song Sheet No. 7

Misunderstood

Should 1?7 Could I have said the wrong things right a thousand times?

If | could just rewind, I’d see it in my mind.
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| should have shut my mouth, things headed south.
As the words slipped off my tongue, they sounded dumb.

(3) wua: B9 lan0stine LB TuAsasUan I ALLLIeN S UABLARTILLYIAY

................... AL A L R A e R A 4k e e

| should have drove all night. | would have run all the lights. | was misunderstood.

| stumbled like my words. Did the best | could, damn! Misunderstood!

Staying out too late with all my friends,

You found me passed out in the yard again.

You cried. | tried to stretch the truth, but didn't lie.

| should have drove all night. | would have run all the lights.

(7) 1. was. misunderstood. (7) wdadn: sunndinlaiie / wsesdinlasuie

...................................... AEREE N ER I LAFAS R T B R A R ey epepe ey

| stumbled like my words. Did the best | could, damn!

Misunderstood! Intentions good

(8) wiladn: HuALEe LSy ARNARAA

............................. Aj" mmeeesssesesescsescceseseecesscssSsSEssSSSsssSSessSSSesesessssssesesssesssesssssesssssesasss

| should have drove all night.
| would have run all the lights. | was misunderstood.
| stumbled like my words. Did the best | could.

(9) wiladn: guzansidnauen Mutinussmntinuas

.......... S TR R SR ARAR A LA A el r T Yoy Ay iy U uy Ry Ny ep iy Ry LRy Ry R Ry RS up SRRy SRy Ry Ay
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(10) wiladn: S3AERRWMANITDILLILEN A

.................. R R L Sy —

Misunderstood

| stumbled like my words. Did the best | could, damn!

Misunderstood! Intentions good

Activity 6  5-Minute Role Play (60 Minutes)

Theme: If You were a ... For One Day
® The students will be divided into group of 25 and then grouped
again into mini-groups of 7-8 each (there will be 4 groups).
® |et the students prepare their play with some help from
teachers and staff on the language issues. (30 minutes)
® The mini-groups perform the play within the group of 25
Activity Format Groups of 25, Mini-groups of 7-8
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Class No. 9

Activity 1 | See the Light (25 Minutes)
® \Watch the music video “I See the Light”

® Do a mini-talk about the story of Rapunzel
Activity Format Whole Class

Materials  Rapunzel Story

| See the Light

Al those days watching from the ** And it's warm and real and bright
windows And the world has somehow shifted
All those years outside looking in All at once everything looks different
Al that time never even knowing Now that | see you

Just how blind I've been
All those days chasing down a

Now I'm here, blinking in the starlight daydream

Now I'm here, suddenly | see All those years living in a blur
Standing here, it's oh so clear All that time never truly seeing
I'm where I'm meant to be Things, the way they were
* And at last | see the light Now she's here shining in the starlight
And it's like the fog has lifted Now she's here, suddenly | know
And at last | see the light If she's here it's crystal clear
And it's like the sky is new I'm where I'm meant to go

[Repeat] ***

Rapunzel

Long, long ago in a house that overlooked a beautiful garden lived a childless
couple. They prayed to God every day to bless them with a child. One day they
found that God had answered their prayer. They were at long last going to have a
baby!

Their days passed in happiness but the wife fell ill. She would eat nothing
and the husband was worried that she would waste away. He tried to tempt her with
many good things but she refused everything.
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“But you must eat something, my dear,” he begged her.

“There is an herb called Rapunzel in the garden next door. | will feel better if
| can eat that,” she said.

The husband’s heart sank when he heard her. This garden was owned by a
wicked witch who would let no one enter. But he loved his wife very much and so
with a pounding heart, he decided to go into the garden at a time when the witch
was away. One day, finding an appropriate time he went into the gar den. He had
managed to pluck the herb but as he was about to leave, the wicked witch came
back.

“You thiefl How dare you enter my garden?” she screamed. She threatened
to put a curse on him.

He fell at her feet and begged, “Please don’t curse me. If my wife doesn’t
eat this herb, she will die. She is going to have a baby and is very ill.”

The witch stopped to think awhile. “I will let you go on one condition. You
will give me the baby after it’s born.” The poor man had no other way out but to
agree.

He took the herb to his wife and miraculously she soon recovered and gave
birth to a beautiful girl. But as per the agreement the witch came to take the baby
away. She took Rapunzel—for that’s what she named her—far away and locked her
in a high tower. The tower had no doors or stairs. There was only a window on top.

The only person whom Rapunzel ever saw was the wicked witch. Rapunzel
grew up to become beautiful with pretty eyes, a beautiful voice, and her golden hair
grew very, very long. All day long, when Rapunzel was alone, she would sing and
weep.

Every day, the wicked witch came to the tower with food. She stood at the
bottom of the tower and shouted.

“Rapunzel! Rapunzell Let your hair down!”

Rapunzel would drop her long, braided hair through the window. The witch
used the hair as a rope to climb into the tower.

One day, a handsome prince was passing by and heard her sing. He fell in
love with her voice and unknown to all came to the tower every day to hear her
sing. One day, the prince saw the witch climbing up the tower using Rapunzel’s hair.

The next day, the prince too called out to Rapunzel.

“Let down your hair,” he said.

The prince climbed to the top of the tower. After that, the prince came to
meet Rapunzel every night.

The witch soon discovered the prince with Rapunzel. She pushed him from

the tower onto a thorny bush, making him blind. She banished Rapunzel into the
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desert far away.

Many years passed. The blind prince wandered alone and finally reached the
same desert. One day, he heard familiar voice singing. Following the sound he found
her. They hugged each other in joy. Tears of happiness rolled down Rapuzel’s cheek.
As the tears fell on the prince’s eyes, he regained his vision.

The prince took Rapunzel to his kingdom and they lived happily ever after.

Taken from http://shortstoriesshort.com/story/rapunzel/

Activity 2 Rapunzel Quiz (10 Minutes)
Activity Format Whole Class

Materials ~ Rapunzel Quiz

Quiz Whiz: Rapunzel
Directions: Choose the correct answer

1. Why did the man steal the magic herb from the witch?
a. He wanted to eat it himself. c. He wanted to plant it at his
b. He wanted to heal his wife. house.
d. He wanted to sell it to his
neighbor.

2. What did the man promise the witch in exchange for the herb?
a. His life c. His wife
b. His dog d. His baby

3. What did the witch name the baby girl?
a. Aurora c. Daisy

b. Belle d. Rapunzel

4. What was Rapunzel’s hair color?
a. Gold c. Red
b. Rainbow d. Black

5. Where did Rapunzel live?
a. In a house c. In a tower

b. In a lake d. In a cave
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6. What did the witch say to get to Rapunzel?
a. Let mein C. Open sesamel

b. Let down your hair. d. Open the door

7. How did the prince go to the top of the tower?
a. Jumping into the window c. Climbing Rapunzel’s hair
b. Walking up the stairs d. Climbing a tree

8. What is the meaning of the word “blind”?
a. Can’t see anything c. Can’t smell anything
b. Can’t hear anything d. Can’t touch anything

9. Where did Rapunzel live after the prince was blind?
a. In a forest C. In atree

b. In a tower d. In a desert

10. What makes the prince regain his vision?
a. Rapunzel’s tears c. The magic herb

b. Rapunzel’s hair d. The witch’s curse

Activity 3 Kermit Report News on Rapunzel (25 Minutes)
® Watch “Sesame Street: Kermit Reports News on Rapunzel”

® | ecture on News Report Technique
Activity Format Whole Class
Materials  Clip, News Reporting Technique

How to Write a Script for a Television Newscast

By Erica Green

Broadcast copy must be written for the ear, and viewers only get one chance
to hear the story. Television news journalists have less than two minutes to tell a
story. They must choose only the most important information to convey to the

audience and immediately grab the reader’s attention.

Instructions
1. Keep it conversational. Viewers do not have copies of the script and
cannot g¢o back to reread something they missed. Use simple words expressed in a

conversational tone.
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2. Grab the viewer’s attention. Television news stories must capture the
viewer’s attention or face the possibility of losing the audience. Leads act more like
a newspaper headline, demanding the viewer’s attention.

3. Use strong nouns and verbs to write a script. Match the writing to the
video to accurately portray the story. Let the pictures convey feelings and emotions.
Employ action verbs to tell the story.

4. Make it short. Anchors can read only so many words without gasping, and
viewers can only absorb so much information at one time. Convey one idea per
sentence. Most television news stories are under two minutes. Choose the most
important information that the public needs to know.

5. Enhance the story. Reporters add a standup, a segment during which a
reporter speaks on camera conveying important information. Other reporters use

sound on tape to communicate quotes and interviews.

Taken from http//www.ehow.com/how 4501073 write-script-television-
newscast.htm#ixzz32cGTbx00

Writing News with Huw Edwards, BBC Newsreader: Key Points

®  Once you’ve got all your facts and material, it’s time to start writing your reports.
" If writing for TV or radio, you need to write a script, which will be read aloud
possibly alongside pictures or audio clips.
" If you’re writing a text-based story, think about how photos might work alongside
it
B Before you start writing, ask yourself: what is the main point of this story?
® |f you’re not sure, tell it to a friend — what’s the first thing you say to them?
That’s a good guide to the most interesting part of a story and will probably be
the start of your story.
®  The middle of your report may well be the best parts of your interview so review
the material and pick out the best answers.
®  Also need to plan an ending — what final thought do you want to leave audience
with?
B Stick to the 3 C’s of news writing: be clear, concise and correct.
O Clear - as if you were telling the story to one person; never use a long word
where a short one will do just as well.
O Concise — keep to the key facts and don’t bore your audience!

O Correct - get facts, grammar and punctuation right and be honest about
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where your information is from

Taken from http://otsegovisualarts.weebly.com/uploads/1/2/9/8/12985536/bbc_writing_tips.pdf

15-Minute Break

Activity 4  News Reporting (20 Minutes)
® The students will be divided into groups of 25 and then grouped
again into mini-groups of 5.
® Students will get a page of newspaper from teachers.

® Fach group selects the news, practice reading (30 minutes, and
sent 2 representatives to report the news to the whole class.)

Activity Format Groups of 25, Groups of 5

Materials  Newspaper

Activity 6  5-Minute Role Play (50 Minutes)
Theme: Disney Fairy Tales

® The students will be divided into group of 25 and then grouped
again into mini-groups of 7-8 each.
® |et the students prepare their play with some help from
teachers and staff on the language issues. (30 minutes)
® The mini-groups perform the play within the group of 25
Activity Format Groups of 25, Mini-groups of 7-8

Materials Tales labels
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Class No. 10

Activity 1 Session Role Play (80 Minutes)

15-Minute Break

Activity 2 Post-test (45 Minutes)

Material Post-test
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No. g1 mauﬁ 1 mau'ﬁ 2 mau‘ﬁ 3 mau‘ﬁ q mau‘ﬁ 5 39U
11T 3.00 6.00 6.00 2.00 0.00 | 17.00
2 |IT 1.00 5.00 2.00 1.00 025| 9.25
3 01T 1.00 8.00 6.00 1.00 1.00 | 17.00
a [(IT 3.00 9.00 6.00 2.00 0.00 | 20.00
5 |IT 2.00 8.00 6.00 2.00 1.00 | 19.00
6 |IT 3.00 10.00 7.00 1.00 1.00 | 22.00
71T 3.00 5.00 8.00 2.00 0.25] 18.25
8 |[IT 2.00 7.00 5.00 0.00 0.00 | 14.00
9 |IT 3.00 6.00 6.00 1.00 0.25| 16.25
10 | IT 3.00 4.00 5.00 2.00 1.00 | 15.00
11 |1IT 3.00 8.00 2.00 0.00 1.00 | 14.00
12 | IT 4.00 5.00 5.00 2.00 0.25] 16.25
13 | IT 1.00 4.00 1.00 1.00 0.00| 7.00
14 |IT 1.00 3.00 4.00 2.00 0.25| 10.25
15 | IT 3.00 7.00 3.00 1.00 1.00 | 15.00
16 | IT 2.00 8.00 6.00 2.00 0.50| 18.50
17 | IT 0.00 3.00 4.00 3.00 0.25] 10.25
18 | IT 2.00 3.00 2.00 1.00 025| 8.25
19 | IT 2.00 3.00 2.00 0.00 0.00| 7.00
20 [ IT 1.00 6.00 6.00 2.00 0.50 | 15.50
21 [ IT 2.00 6.00 5.00 1.00 1.00 | 15.00
22 | IT 2.00 5.00 2.00 0.00 0.00| 9.00
23 | IT 3.00 5.00 3.00 1.00 1.00 | 13.00
24 | IT 1.00 6.00 3.00 1.00 1.00 | 12.00
25 [ IT 1.00 10.00 5.00 1.00 2.00 | 19.00
26 | IT 4.00 9.00 7.00 1.00 3.00 | 24.00
27 | IT 3.00 4.00 4.00 0.00 0.00 | 11.00
28 | IT 2.00 8.00 4.00 1.00 0.25] 15.25
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nAUN 1

fAUN 2

fOUN 3

faUN 4

fOUN 5

No. 11 FREY
29 | IT 2.00 6.00 7.00 1.00 0.00 | 16.00
30 [ IT 3.00 6.00 3.00 0.00 0.25| 12.25
31 [T 3.00 5.00 6.00 0.00 1.50 | 15.50
32 | T 1.00 6.00 7.00 1.00 1.00 | 16.00
33 [T 4.00 8.00 3.00 1.00 1.00 | 17.00
34 [T 2.00 2.00 5.00 1.00 0.00 | 10.00
35 | IT 3.00 6.00 5.00 2.00 0.25| 16.25
36 | IT 3.00 5.00 1.00 2.00 0.25| 11.25
37 | T 2.00 7.00 5.00 0.00 2.00 | 16.00
38 | IT 2.00 9.00 6.00 2.00 1.00 | 20.00
39 [T 1.00 8.00 4.00 1.00 0.00 | 14.00
40 | IT 2.00 5.00 5.00 4.00 0.00 | 16.00
a1 | IT 1.00 8.00 5.00 0.00 0.25| 14.25
a2 | IT 3.00 7.00 8.00 2.00 0.25 | 20.25
a3 | IT 2.00 5.00 5.00 0.00 0.50 | 12.50
aa | [T 4.00 5.00 9.00 3.00 1.00 | 22.00
45 | IT 2.00 4.00 2.00 0.00 0.00 | 8.00
46 | IT 2.00 4.00 3.00 0.00 0.00| 9.00
a7 | IT 1.00 6.00 9.00 2.00 0.00 | 18.00
a8 | IT 2.00 4.00 4.00 3.00 0.75| 13.75
49 | IT 0.00 8.00 5.00 3.00 1.00 | 17.00
50 | IT 2.00 8.00 3.00 0.00 0.50 | 13.50
51 | IT 4.00 9.00 8.00 2.00 1.00 | 24.00
52 | dwe 2.00 7.00 5.00 1.00 0.00 | 15.00
53 | fwea 3.00 3.00 4.00 1.00 0.00 | 11.00
54 | fdwe 1.00 7.00 3.00 2.00 0.25 | 13.25
55 | Qe 3.00 6.00 7.00 2.00 1.00 | 19.00
56 | U 3.00 6.00 5.00 1.00 1.50 | 16.50
57 | G 2.00 7.00 3.00 1.00 0.00 | 13.00
58 | G 3.00 4.00 3.00 1.00 0.00 | 11.00
59 | fwe 1.00 5.00 4.00 0.00 0.00 | 10.00
60 | dine 2.00 7.00 5.00 2.00 1.00 | 17.00
61 | dne 3.00 9.00 6.00 2.00 1.00 | 21.00
62 | de 3.00 7.00 5.00 0.00 1.00 | 16.00
63 | de 2.00 6.00 6.00 1.00 0.00 | 15.00
64 | A 2.00 8.00 7.00 1.00 0.50 | 18.50
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nAUN 1

fAUN 2

fOUN 3

faUN 4

fOUN 5

No. 191 39U

65 | dine 3.00 9.00 6.00 0.00 0.50 | 18.50
66 | dine 4.00 5.00 6.00 2.00 0.25| 17.25
67 | dne 2.00 5.00 7.00 1.00 0.00 | 15.00
68 | Uwe 1.00 9.00 8.00 3.00 0.50| 21.50
69 | Uwe 2.00 8.00 6.00 0.00 0.75] 16.75
70 | dwe 1.00 6.00 5.00 1.00 0.00 | 13.00
71 | e 1.00 4.00 5.00 2.00 0.00 | 12.00
72 | dwe 1.00 4.00 6.00 4.00 0.00 | 15.00
73 | U 2.00 4.00 3.00 0.00 050 9.50
74 | dwe 2.00 7.00 8.00 1.00 1.00 | 19.00
75 | dwe 2.00 9.00 8.00 2.00 3.00 | 24.00
76 | dwe 2.00 6.00 2.00 1.00 0.50| 11.50
77 | e 2.00 6.00 7.00 1.00 0.25 | 16.25
78 | dwne 1.00 3.00 1.00 0.00 0.00| 5.00
79 | dwne 3.00 6.00 5.00 0.00 0.75 | 14.75
80 | e 3.00 3.00 4.00 0.00 0.00 | 10.00
81 | dwe 2.00 4.00 4.00 3.00 0.00 | 13.00
82 | dwe 2.00 5.00 4.00 0.00 0.00 | 11.00
83 | Uwne 2.00 6.00 6.00 0.00 0.00 | 14.00
84 | dwe 2.00 9.00 5.00 0.00 1.50 | 17.50
85 | dwne 2.00 7.00 6.00 0.00 1.00 | 16.00
86 | Uwe 1.00 2.00 4.00 2.00 1.00 | 10.00
87 | Uwe 4.00 9.00 4.00 1.00 0.00 | 18.00
88 | Uwe 3.00 8.00 8.00 2.00 0.50| 21.50
89 | Uwne 2.00 5.00 7.00 1.00 1.00 | 16.00
90 | e 2.00 5.00 7.00 0.00 0.25| 14.25
91 | e 2.00 3.00 5.00 3.00 0.25] 13.25
92 | e 2.00 9.00 6.00 1.00 0.50| 18.50
93 | Uwe 3.00 5.00 7.00 3.00 3.00 | 21.00
94 | e 2.00 3.00 8.00 1.00 0.00 | 14.00
95 | dine 2.00 8.00 7.00 3.00 1.00 | 21.00
96 | dine 3.00 7.00 2.00 0.00 2.00 | 14.00
97 | dwne 3.00 3.00 4.00 2.00 0.50| 12.50
98 | e 3.00 7.00 10.00 2.00 1.00 | 23.00
99 | Uwe 2.00 9.00 8.00 2.00 4.00 | 25.00
100 | dwe 1.00 8.00 4.00 2.00 0.00 | 15.00
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nAUN 1

fAUN 2

fOUN 3

faUN 4

fOUN 5

No. #7191 934
101 | Hwe 2.00 9.00 8.00 2.00 2.50 | 23.50
102 | daffiine 2.00 7.00 6.00 3.00 1.00 | 19.00
103 | dafidlfe 3.00 8.00 5.00 1.00 0.00 | 17.00
104 | faftife 2.00 5.00 4.00 1.00 0.00 | 12.00
105 | dafdife 1.00 10.00 7.00 1.00 0.00 | 19.00
106 | dafilfe 3.00 10.00 9.00 2.00 4.00 | 28.00
107 | daffiife 2.00 4.00 6.00 0.00 0.50 | 12.50
108 | fia@dife 2.00 8.00 5.00 2.00 2.00 | 19.00
109 | dafidlfe 2.00 6.00 8.00 2.00 0.00 | 18.00
110 | faftife 2.00 10.00 10.00 3.00 4.00 | 29.00
111 | Jafdlife 4.00 4.00 2.00 2.00 0.00 | 12.00
112 | daffife 2.00 8.00 9.00 3.00 3.00 | 25.00
113 | dafflne 2.00 10.00 7.00 4.00 0.00 | 23.00
114 | dafflne 3.00 9.00 10.00 2.00 3.00 | 27.00
115 | faftife 3.00 5.00 2.00 1.00 0.00 | 11.00
116 | fantife 2.00 9.00 8.00 4.00 3.00 | 26.00
117 | daffife 2.00 7.00 3.00 3.00 1.00 | 16.00
118 | dafilife 2.00 10.00 8.00 2.00 4.00 | 26.00
119 | daffine 1.00 8.00 7.00 0.00 3.00 | 19.00
120 | daffiine 1.00 9.00 3.00 0.00 0.00 | 13.00
121 | fafiife 3.00 9.00 7.00 2.00 3.00 | 24.00
122 | faftife 1.00 7.00 5.00 1.00 0.00 | 14.00
123 | dafilfe 4.00 10.00 7.00 3.00 0.00 | 24.00
124 | dafilfe 3.00 9.00 3.00 2.00 1.00 | 18.00
125 | daffline 4.00 6.00 4.00 2.00 1.00 | 17.00
126 | dafsline 4.00 5.00 4.00 3.00 0.50 | 16.50
127 | fafiife 2.00 6.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
128 | fafife 4.00 2.00 2.00 0.00 2.00 | 10.00
129 | dafiife 2.00 6.00 0.00 1.00 0.00| 9.00
130 | dafilne 2.00 5.00 4.00 0.00 0.50 | 11.50
131 | daffline 2.00 6.00 3.00 1.00 0.00 | 12.00
132 | fa@dife 3.00 5.00 5.00 2.00 0.75 | 15.75
133 | dafsline 3.00| 10.00 7.00 2.00 0.00 | 22.00
134 | fantife 3.00 7.00 8.00 1.00 2.50 | 21.50
135 | dafdlfe 3.00 5.00 2.00 1.00 0.00 | 11.00
136 | dafilife 1.00 5.00 6.00 0.00 0.00 | 12.00
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fAUN 2

fOUN 3

faUN 4

fOUN 5

No. #7191 934
137 | daffine 3.00 6.00 8.00 2.00 4.00 | 23.00
138 | dafiline 3.00 6.00 7.00 1.00 0.00 | 17.00
139 | dafidlfe 3.00 4.00 3.00 1.00 0.00 | 11.00
140 | faftife 2.00 6.00 4.00 2.00 0.50 | 14.50
141 | dafilfe 2.00 3.00 4.00 2.00 0.75 | 11.75
142 | dafiife 1.00 6.00 7.00 3.00 2.00 | 19.00
143 | dafilne 3.00 3.00 1.00 3.00 0.25 | 10.25
144 | daffine 2.00 6.00 5.00 1.00 0.00 | 14.00
145 | fantine 2.00 5.00 4.00 2.00 1.00 | 14.00
146 | fantife 2.00 7.00 7.00 3.00 4.00 | 23.00
147 | fantife 2.00 5.00 6.00 1.00 0.00 | 14.00
148 | dafiine 2.00 9.00 7.00 2.00 0.25 | 20.25
149 | dafflne 2.00 6.00 6.00 1.00 2.00 | 17.00
150 | dafiiine 2.00 5.00 2.00 1.00 0.00 | 10.00
151 | fafiife 3.00 9.00 3.00 2.00 1.00 | 18.00
152 | fantife 4.00 4.00 6.00 2.00 2.00 | 18.00
153 | dafilfe 2.00 5.00 1.00 0.00 0.00| 8.00
154 | dafilfe 3.00 6.00 1.00 0.00 0.00 | 10.00
155 | dafiiine 3.00 8.00 9.00 1.00 2.00 | 23.00
156 | dafiiine 2.00 6.00 3.00 0.00 0.25 | 11.25
157 | 3en (Aaw) 2.00 5.00 8.00 2.00 0.25| 17.25
158 | Arn (Aaw) 3.00 6.00 5.00 2.00 0.25 | 16.25
159 | 3 (Aau~) 3.00| 10.00 5.00 2.00 1.00 | 21.00
160 | 3rn (Aaw) 4.00 2.00 4.00 1.00 0.00 | 11.00
161 | 3r (Aaw) 3.00 7.00 8.00 1.00 0.25 | 19.25
162 | e (Aaw) 2.00 6.00 6.00 1.00 1.50 | 16.50
163 | e (Aaw) 2.00 8.00 8.00 1.00 4.00 | 23.00
164 | e (Aaw) 4.00 6.00 8.00 1.00 0.00 | 19.00
165 | 3rn (Aaw) 3.00| 10.00 7.00 1.00 0.00 | 21.00
166 | e (Aax) 1.00 7.00 6.00 4.00 0.00 | 18.00
167 | 3rm (Aaw) 2.00 6.00 5.00 0.00 0.00 | 13.00
168 | e (Aaw) 4.00 9.00 2.00 1.00 0.00 | 16.00
169 | e (Aaw) 2.00 6.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
170 | 3en (Aaw) 4.00 6.00 3.00 2.00 1.00 | 16.00
171 | e (onAwas) 3.00 6.00 4.00 2.00 1.50 | 16.50
172 | A (wonduas) 5.00 9.00 8.00 1.00 4.00 | 27.00
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fAUN 2
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faUN 4

fOUN 5

No. #7191 934
173 | Aen (onawas) 4.00 7.00 4.00 1.00 1.00 | 17.00
174 | 3 (wanAuas) 2.00 6.00 6.00 1.00 1.00 | 16.00
175 | e (ganmawas) 3.00 8.00 8.00 2.00 2.00 | 23.00
176 | e (anmawas) 4.00 7.00 7.00 2.00 2.00 | 22.00
177 | e (onAwas) 200| 10.00 7.00 0.00 1.00 | 20.00
178 | e (onAwas) 4.00 8.00 6.00 1.00 1.00 | 20.00
179 | 3 (wanAwas) 1.00 6.00 4.00 0.00 1.00 | 12.00
180 | Aen (anAwI3) 3.00 9.00 7.00 2.00 1.00 | 22.00
181 | e (anmwa3) 3.00 5.00 6.00 0.00 0.00 | 14.00
182 | e (anmwas) 4.00 5.00 4.00 2.00 0.00 | 15.00
183 | e (anmAwa3) 2.00 5.00 7.00 3.00 0.25 | 17.25
184 | Aen (onAwas) 4.00 6.00 4.00 1.00 2.00 | 17.00
185 | 3 (BanAwIs) 3.00 7.00 8.00 4.00 150 | 23.50
186 | 3 (BaNAWT) 300 | 10.00 7.00 3.00 3.00 | 26.00
187 | e (anmwas) 2.00 1.00 6.00 0.00 0.00 | 9.00
188 | e (anmw3) 4.00 4.00 6.00 2.00 1.00 | 17.00
189 | Aen (wonAwIs) 4.00 6.00 4.00 1.00 1.50 | 16.50
190 | annlnd 2.00 9.00 8.00 2.00 0.00 | 21.00
191 | aandng 0.00 6.00 1.00 1.00 0.00 | 8.00
192 | aaUnd 1.00 8.00 7.00 2.00 1.00 | 19.00
193 | aatnd 2.00 7.00 6.00 1.00 0.00 | 16.00
194 | aatnd 4.00 9.00 8.00 1.00 4.00 | 26.00
195 | aoning 1.00| 10.00 9.00 4.00 4.00 | 28.00
196 | @nnlng 2.00 6.00 8.00 2.00 1.50 | 19.50
197 | aandng 2.00 4.00 4.00 1.00 0.25| 11.25
198 | @atnd 4.00 7.00 4.00 1.00 0.50 | 16.50
199 | @atnd 4.00 3.00 8.00 3.00 3.00 | 21.00
200 | @aalnd 1.00 4.00 6.00 2.00 0.00 | 13.00
201 | aaind 3.00 7.00 7.00 1.00 0.00 | 18.00
202 | aatnd 3.00 6.00 5.00 1.00 0.50 | 15.50
203 | aa1ind 3.00 5.00 3.00 1.00 2.00 | 14.00
204 | aond 0.00 5.00 6.00 1.00 0.25 | 12.25
205 | anlnd 2.00 6.00 5.00 0.00 0.00 | 13.00
206 | @n1Ung (@9nUUL) 1.00 4.00 5.00 1.00 2.50 | 13.50
207 | aaind (@9nUUL) 2.00 5.00 6.00 1.00 0.00 | 14.00
208 | aning (P9nUU) 0.00 7.00 3.00 2.00 0.25 | 12.25
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fAUN 2
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fOUN 5

No. 11 FREY
209 | anind (@9nULU) 1.00 8.00 6.00 1.00 0.50 | 16.50
210 | @a1Und (@BALUY) 3.00 5.00 5.00 1.00 4.00 | 18.00
211 | @aUnd (@9nUUV) 2.00 5.00 5.00 2.00 0.00 | 14.00
212 | @a1Und (@9nUUL) 1.00 7.00 6.00 2.00 2.00 | 18.00
213 | @a1Und (evnUUL) 2.00 8.00 6.00 1.00 1.00 | 18.00
214 | aa1tnd (@9nUUL) 1.00 0.00 4.00 0.00 0.00 | 5.00
215 | @a1Ungd (@9nUUv) 3.00 4.00 2.00 2.00 0.00 | 11.00
216 | aanUnd (@0ALLUL) 2.00 6.00 3.00 2.00 0.00 | 13.00
217 | @aa1Und (@9nUUV) 2.00 4.00 6.00 2.00 2.00 | 16.00
218 | @n1Und (@9nUUL) 3.00 6.00 6.00 2.00 0.00 | 17.00
219 | @a1Und (e9nUUL) 3.00 5.00 6.00 1.00 4.00 | 19.00
220 | anniad (@9n1LU) 4.00 3.00 9.00 1.00 0.00 | 17.00
221 | aa1Und (@aALUL) 3.00 9.00 6.00 1.00 4.00 | 23.00
222 | @a1Und (@aALUL) 2.00 4.00 6.00 2.00 0.00 | 14.00
223 | @n1Ung (@9nUUU) 3.00 3.00 2.00 2.00 0.00 | 10.00
224 | g1sauUWmeRIva 2.00 4.00 5.00 4.00 1.50 | 16.50
225 | @vauwmemava 2.00 8.00 8.00 1.00 1.50 | 20.50
226 | @vaUWFRINA 2.00 6.00 6.00 2.00 0.50 | 16.50
227 | anvauwmemaIva 1.00 4.00 6.00 1.00 0.75| 12.75
228 | @vauwmeRIva 3.00 6.00 4.00 4.00 0.00 | 17.00
229 | ansaumemana 2.00 5.00 7.00 2.00 2.00 | 18.00
230 | ansaumenana 2.00 6.00 7.00 1.00 0.00 | 16.00
231 | a1vauwmemava 2.00 2.00 7.00 1.00 0.50 | 12.50
232 | avauwmeRIvia 2.00 9.00 7.00 2.00 1.00 | 21.00
233 | @1vauwmeRava 3.00 10.00 8.00 3.00 3.00 | 27.00
234 | g@1sauUmeRava 4.00 9.00 6.00 2.00 1.50 | 22.50
235 | ansaumenana 4.00 8.00 8.00 1.00 2.00 | 23.00
236 | asaumenana 2.00 7.00 6.00 3.00 1.50 | 19.50
237 | avauwmeRIva 1.00 8.00 4.00 1.00 0.50 | 14.50
238 | avaumeRIva 2.00 8.00 8.00 2.00 1.00 | 21.00
239 | @vauUwmeRIva 2.00 9.00 7.00 1.00 0.50 | 19.50
240 | avauwmanlvia 2.00 7.00 6.00 2.00 2.00 | 19.00
241 | @1sauUwmeRIna 3.00 10.00 7.00 1.00 0.50 | 21.50
242 | ansaumenana 2.00 3.00 3.00 0.00 0.00| 8.00
243 | @TaUFRINa 1.00 7.00 6.00 3.00 0.25| 17.25
244 | @TaUWFRIVA 2.00 6.00 7.00 3.00 1.00 | 19.00
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nAUN 1

fAUN 2

fOUN 3

faUN 4

fOUN 5

No. 11 FREY
245 | @15aUNeRIva 2.00 4.00 3.00 1.00 0.00 | 10.00
246 | @1vauUWmeRINa 1.00 6.00 5.00 0.00 0.00 | 12.00
247 | @15aUwmARIvIa 3.00 5.00 4.00 2.00 0.00 | 14.00
248 | ansaumenana 4.00 9.00 7.00 0.00 2.00 | 22.00
249 | ansaumenana 1.00 7.00 6.00 1.00 1.00 | 16.00
250 | @15auwmAnRvia 3.00 5.00 6.00 2.00 0.75 | 16.75
251 | ansaumenavia 2.00 3.00 7.00 0.00 0.25| 12.25
252 | ansaumeniana 2.00 4.00 5.00 1.00 2.00 | 14.00
253 | ansaumenana 3.00 4.00 4.00 4.00 0.25| 15.25
254 | ansaumenana 3.00 3.00 3.00 0.00 0.00 | 9.00
255 | ansaumenaa 3.00 4.00 5.00 1.00 0.25 | 13.25
256 | @15auwmARIvia 3.00 9.00 6.00 0.00 2.00 | 20.00
257 | a1sauwmAnRIng 2.00 6.00 5.00 1.00 0.50 | 14.50
258 | avauwmeRava 3.00 7.00 5.00 0.00 0.00 | 15.00
259 | ansaumenana 3.00 10.00 8.00 1.00 0.00 | 22.00
260 | asaumenana 2.00 6.00 7.00 0.00 0.25 | 15.25
ASLUUGIR 5.00 10.00 10.00 4.00 4.00 | 29.00

AZUUUAER 1.00 1.00 1.00 1.00 025| 5.00

AZUULIREY 236 6.32 5.41 1.39 0.88 | 16.37
ﬁm‘ﬁmwmmim 0.96 2.10 2.10 1.02 1.09| 467
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ANCHALEE CHAYANUVAT

Current Place of Work

School of Liberal Arts

Walailak University

Thasala, Nakhon Si Thammarat

Office phone: 075-673771, 075-672067

Fax: 075-672001

Mobile phone: 081-2557983

E-mail: canchale@ wu.ac.th; chayanuvata@gmail.com

' Educational Background

Charles Sturt University, New South Wales, Australia

2009

Doctor of Education (Ed.D)

Thesis Title: English Learning Experiences of Students Enrolled at a Thai University: a
Case Study

Institute of Education University of London, United Kingdom
January to April 1992

Advanced Certificate in Teacher Training

Scholarship from the British Council and Chulalongkorn University

Faculty of Arts, Chulalongkorn University
1973-1974
A master’s degree program in English

Faculty of Arts, Chulalongkorn University
1969-1972

A bachelor’s degree program (Second Class Honours)
Major: English Minor: French

Trium Udom Suksa School, Phyatai, Bangkok
1967-1968

High School Certificate

Ranking 20th in the National High School Standard Exam

Professional Title

Assistant Professor
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Professional Training

Lund University, Sweden and Erasmus University, the Netherlands

10-28 August 2005

Problem-based Learning Workshop

Scholarship from European Union (EU) through Asia-Link Programme in the Human
Resource Development Project for Walailak University

The British Council Summer Course at FitzWilliam College, Cambridge

21 July- 8 August 1997

The Course Title: Becoming a Teacher Trainer: an Introduction to Teacher Training
Scholarship from the Office of Higher Education Commission, Ministry of Education

The Language Institute of Japan, Odawara, Japan

9-13 August 1995

The Summer course for English Language Japanese Teachers as an invited Asian visiting
scholar

Financially supported by Chulalongkorn University

Kasetsart University, Bangkok, Thailand

16 March-15 April 1994

The Course Title: Qualitative Research as a Powerful Research Tool for Professor Wolcott
Supported by Chulalongkorn University Language Institute

Study Visits at Overseas Educational Institutes

Nanyang Technological University, Singapore

August 2012

Learned about the “Smart Classroom” and the Application of IT to Teaching
Financially supported by Walailak University

University of Malaya, Malaysian Qualification Agency, National University of Singapore
and Ministry of Education

June 2011

Learned about the General Education Systems

Organized by Thailand General Education Network

Hong Kong University and the Chinese University of Hong Kong

7-12 June 2010

Learned about staff development and teaching improvement

Financially supported by The Problem-based Learning Project, Walailak University

National University of Singapore (Lin Yu Lin Centre), Temasek Polytechnic (Temasek
Centre of Problem-based Learning), Singapore Air Force and Republic Polytechnic)

17-20 April 2007

Learned about ways of PBL application

wDis
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Financially supported by European Union through Asia-Link Programme in the Human
Resource Development Project

Hanoi Medical University

5-9 August 2007

Learned about ways of PBL application

Financially supported by European Union through Asia-Link Programme in the Human
Resource Development Project

Yunnan Polytechnic University, Yunnan University and Institute of the Nationalities
14-20 October 2005

Learned about English teaching and learning at Chinese universities

Financially supported by UNESCO and Chulalongkorn University

Employment Record

Assistant Professor in English Teaching at School of Liberal Arts, Walailak University

1997-present

Responsibilities

o Designed and in charge of implementing Skills Labs such as the Exam Skill Lab, the

Paragraph Writing Lab and the Presentation Skill Enhancement Lab as an

accompaniment of English General Education Courses

Teaching courses and being advisor in the master’s degree level

Coordinated and designed English course materials for Walailak University (1997-1998)

Coordinator of the General Education Courses (1997-2005)

Coordinator of the English Major Program (1997-2007)

Coordinator of the ENG-102 English for Applications (a general English course taught in

PBL Approach) (2004-2008)

Teaching general English courses

Secretary and member to the English Major Programme Development Committee

o Teaching English Major Programme Courses such as Introduction to Creative Writing,
Writing Research Proposals and Public Speaking

o Committee member and lecturer of the Teaching English as a Foreign Language
Graduate Programme

o Reviewer of the Office of Basic Education (OBEC) teachers’ professional academic works

o} (o o A

o ©

Assistant to President for International Relations

Walailak University

2011-2013

Responsibilities: Director of International Relations

o Major responsibility on paving the way to internationalization

o Networking activities for collaboration with overseas educational institutes such as visits
and MoU signing

o Activities to encourage student and staff mobility

Document translation (university official documents) from Thai to English

o Activities in promotion of education of the 21st century skills and characteristics

e B

o
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Assistant to President for Academic Affairs

Walailak University

2007-2011

Responsibilities

Curriculum Design based on the Thai Qualifications Framework
Problem-based learning program management

Staff development

Advanced Placement Programme at Triam Udom Suksa School of the South
Preparatory course for first year students

Management of English short courses

English Standardized Exam and Information Technology Literacy system development
Invited guest thesis committee member

@ 0 06 00 O 0

Assistant Professor in English Teaching at Chulalongkorn University Language Institute
1993-1997

Responsibilities

o Coordinator of the English Major Program (1997-2007)

o Coordinator of the ENG-102 English for Applications (a general English course taught in
PBL Approach) (2004-2008)

Deputy Director for Academic Affairs (1993-1994)

Coordinator of General English courses (Foundation 1 and Foundation 2) (1993-1997)
Taught English for Academic Purposes for Law (1993-1997)

Head of CULI’s Teachers’ Improvement Programme (TIP) (1992)

Head of CULI's Writing Centre Project 1996)

Curriculum Development Committee member (1993-1997)

Research Committee member (1993-1997)

Taught academic service courses for government officers, i.e. Effective Writing,
Constructing Your English Course Materials for Effective English Teaching, Breathing Life
into Your Course Materials and Preparation for Advanced Standardized English Tests
(1993-1997)

00 00 00 OO0

Assistant Professor in English Teaching at Faculty of Liberal Arts, Rangsit University
1991

Responsibilities

o Acting Head of the Department of Secretarial Studies

o Lecturer of General English courses

Teacher of English at Berakas Secondary (English) School, Government of Brunei
1983-1992

Responsibilities

o Taught ‘O’ Level English

Examiner of Standardized Primary Level Test

Secretary of the English Department

Advisor of Students’ Public Speaking Club

Advisor of Students’ Gardening Club

© O 0 ©
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Lecturer and Assistant Professor in English Teaching at Chulalongkorn University Language
Institute
1978-1983

Responsibilities

o

o
o
o

Taught Foundation English | and Foundation English Il

Assistant Head of Teachers’ Improvement Project (TIP) (1982-1983)

Head of the Timetabling Unit (1981-1983)

Member of the Foundation English | and Foundation English 1l Design Committee (1978-
1980)

Lecturer in English Teaching at Faculty of Arts, Chulalongkorn University
1973-1978

Responsibilities

o)

Taught Foundation English | and Foundation English II

Publications

1) In-house Materials

Chulalongkorn University Language Institute

Foundation Reading I, Unit Ilf (62 pages) and VII (56 pages)
Co-authors: Daniel V. Brooks and Jarritorn Pittayapat
Chulalongkorn University Publishing House, 1978

Clinic Materials for Foundation Reading Il, Units 1, Il, Ill, and IX (91 pages)
Chulalongkorn University Language Institute, 1978

Foundation English I (158 pages)
Co-author: Naraporn Chan-osha
Chulalongkorn University Publishing House, 1991

Foundation English Il (158 pages)

Co-authors: Naraporn Chan-osha, Prantip Noparumpa, Charoon Geiny, Ongorn Thananart
and Kevin Kettle

Chulalongkorn Publishing House, 1991

English for Academic Materials for Law Students

Contracts (27 pages) with Wayne Burns as co-author, 1992
The Right to Die (25 pages), 1993

Consumers’ Rights (15 pages), 1995

Self-access learning Materials in the form of video clips plus exercises
Chulalongkorn University Language Institute
1995-1996

e Chiang Mai
e Ppuff the Magic Dragon
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e A Commoner-turn-Princess

School of Liberal Arts, Walailak University

Books of Songs, scripts for Walailak University Radio Programme “Beyond the Words”

1 per year (containing about 50 songs)

1997-2003

Materials for English | and English Il in 6 units, 1998: 75 pages

An English Word a Week, scripts for Walailak University Radio Programme “Beyond the
Words”

1 per year (containing about 50 words)

1998-2003

A Pocket Book: Easy English. Walailak University. Rearranged from scripts for English for
Tourism Radio Programme from January to December 2001: 111 pages.

A Handbook: Conversational English. Walailak University. 2002: 59 pages.

A Handbook: Career Development. Walailak University. 2002: 140 pages.

A Handbook: Writing Techniques for Better Wrting. Walailak University.2004: 118 pages.
A Handbook: English Reading Skills. Walailak University. 2004: 108 pages.

ansnutlgwnanendsnge. Walailak University. 2004: 104 pages.

A Problem-based learning Course for ENG-102 English for Applications. Walailak University.
2005: 100 pages

A Handbook (for facilitators): Introduction to Classroom-based Research. Walailak
University: 2014: 30 pages

A Handbook (for facilitators and for students): Coffee, Tea, Me and English. Walailak
University: 2014: 51 pages
2) Academic Articles

Staff Development Programme in English Teaching (11 pages) In PASAA Journal, Volume XIlI,
No. 2, 1982, Publication in English of Chulalongkorn University Language Institute

Miming: A Fun way to Teach Vocabulary (8 pages) In PASAA PARITHASANA, Year 13, 1992,
Publication in Thai of Chulalongkorn University Language Institute
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Advertisements and the Teaching of English (10 pages) In PASAA PARITHASANA, Year 14,
1993, Publication in Thai of Chulalongkorn University Language Institute

The Making of an Ideal Student (14 pages) in Journal of Language and Linguistics of the
Faculty of Liberal Arts, Thammasart University, Year 11 Volume 2 January-June 1993: 82-105
Co-author: Assistant Professor Duangta Lakkunaprasit

Classroom-centred Research at Chulalongkorn University (Book Chapter) (11 pages) In (ed.)
Hollingsworth, S. A Handbook in International Action Research: A Casebook for Educational
Reform. Falmer Press, 1995:155-167

Co-author: Assistant Professor Duangta Lakkunaprasit

Diversity and Learner’s Choice: the True Challenges of EFL Classrooms (19 pages) In (ed.)
Jacobs, G.M. Language Classrooms of Tomorrow: Issues and Responses. the SEAMEO
Regional Language Centre Anthology, 1997: 1-15

Profiles of Highly Successful Students at Chulalongkorn University Language Institute (9
pages) In Academic Works of CULI Teachers by Research Development Unit and Academic
Affairs Unit. Year 1998, Publication in Thai of Chulalongkorn University Language
Institute:261-270. ISBN 974-639-820-2.

Co-author: Assistant Professor Duangta Lakkunaprasit

Conditions for Learning: Holliday SPACE Model (10 pages) In PASAA PARITHASANA, Year
2000, Publication in Thai of Chulalongkorn University Language Institute

English Learning Experiences of Students Enrolled at a Thai University: a case study (5,000
words) In the Proceedings of Research in ELT, an International Conference between 9-11
April 2003 at King Mongut Institute of Technology University, Bangkok

Work-integrated Learning: What Have Our Students Learned from Their Professional
Internship In ASAIHL Thailand Journal, (2009), 12, 96-121.

Pranang Leudkhaw: A legendary Royal Figure of Southern Thailand Who took an
Outstanding Role in Community Building (10 pages) In O.Raendchan. (2011) TAI Culture—
Interdisciplinary Tai Studies Series, SEACOM Edition, Berlin,ISSN 1431-1240, No. 22, 155-
165.

Dreaming a Possible Dream: Getting Thai Students to Speak in a Public Speaking Class (5,000
words) In Sino-US English Teaching, ISSN 1539-8072 February 2013, Vol. 10, No. 2.

disguuaznisisaug (The Learner and Learning) in umprusonaninsgaans PBL uvinendundy
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3) Books

A Book: Constructing Your Course Materials for Effective English Teaching (180 pages),
Chulalongkorn University Press, 1996
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4) Research

A mini-case study: An Undaunted Low Achiever
Chulalongkorn University Language Institute, 1991

Profiles of Highly Successful Students at Chulalongkorn University. 1995 (60 pages).
Unpublished
Co-author: Assistant Professor Duangta Lakkunaprasit

A Study of the Abilities to Give Written Opinions in English of First-year Walailak University
Students. 2000: 116 pages. Presented at RELC International Seminar, Singapore in April
2000.

English Learning Experiences of Students Enrolled at a Thai University: a case study. (2007).
A thesis submitted in partial fulfillment of the Programme of Doctor of Education at Charles
Sturt University, Wagga, Wagga, New South Wales, Australia.

A Study of Non-English Expert Facilitator in the Teaching of English Using the Problem-based
Learning (PBL) Method: Strengths and Needs. 2010 (60 pages) Unpublished

Joining Hands in Developing Human Resources: A Case of Two ASEAN Universities. (2013)

Unpublished

Co-researchers: Miss Jiraporn Kansuwan, International Relations Office, Walailak University
Mr. Shafig Mohd. Hashim, UniMAP

Managing Learning English in a Thai Context: A Big Challenge for Thai Students: 2014 (25
pages) Unpublished.

5) Translation Works

Some poems: To people with contempt and despite of art, Earth Parts, Parents, The Loss
of You

in Poet Laureate Ankarn Kallayanapongsa

Published in (eds) Choltira Satayawattana and Suebpong Thammachart, 2010, School of
Liberal Arts

The Profiles of Poets in Southern Thailand
Writer: Pichet Saengthong
Published in (eds.) Mohammad Hj. Salleh et al Tenggara, Volume 44, 2001. 94-111
Malaysia
.
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Still Standing at the Starting Point (a reflective piece) by Urada Kowin

The Western Sea (a poem) by Panom Nanatapruk

The Legend of a Butterfly with a Broken Wing (a poem) by Somchai Somchid
Pru Kreng (a poem) by Touch Tada

Thung Phee Paan Roop at Pattalung (prose)by Pramual Maneeroj

6) Presentations

Interlocutor at the Telepress Conference TESOL Convention’92
6 March 1988

AUA

Miming: A Fun Way to Teach Vocabulary

(Workshop)

9-13 August 1992

as invited scholar

for Japanese teachers of English at the International Teachers’” Summer Workshop at the
Language Institute of Japan, Asia Center, Odawara

The Making of an Ideal Student (An Undaunted Low Achiever (Paper)
Co-presenter: Assistant Professor Duangta Lukkunaprasit

14" Anniversary of CULI

8 November 1992

and

27 November 1992

Faculty of Liberal Arts, Thammasat University

Bangkok, Thailand

Using English as the Medium of Instruction

(Workshop)

Co-presenter: Associate Professor Naraporn Chan-Osha

10 August 1993

for English teachers, Wat Suwannaram Wittayakom School
Bangkok, Thailand

Eclecticism: A Password for Materials at the Crosswords
Co-presenter: Assistant Professor Prakaikaew Opanon-amata
4 December 1993

CULI National Seminar

Bangkok, Thailand

Teaching Methods and Language Learning Activities towards Learner-centred Approach
(Workshop)

8 June 1994

Department of Foreign Languages, Faculty of Foreign Languages, Faculty of Liberal Arts, Sri
Prathum University

Bangkok, Thailand

119



Acting Out: A Must for Full Motivation
(Workshop)

13 January 1994

Thai TESOL Conference

Bangkok, Thailand

Presentation of Foundation English |

(Workshop)

27 May 1994

Hua-Chiew Chalerm Prakiat University

Co-presenter: Associate Professor Naraporn Chan-osha
Bangkok, Thailand

Profiles of Highly Successful Students at CULI

(Paper)

Co-presenter: Assistant Professor Duangta Lukkunaprasit

April 1995

The International Teachers’ Research Conference

University of California, Davis, Sanfrancisco, USA

and

September 1995

Chulalongkorn University Language Conference, Bangkok, Thailand

Teaching Techniques and Instructional Media

(Workshop)

9 October 1995

at Wattana Wittayalai school for Surasak Montri Group of Schools

Global Education Colloquiem—Bring Reality into the ELT Classroom
Co-presenters: Kip Cates, Carl Dustheimer and Heather Jones

4 November 1995

JALT’95 International Conference (Japanese Association of Language Teachers)
Nagoya, Japan

Panel Discussion “Teacher Research”

27 November 1995

CULI International Seminar “Expanding Horizons in Language Teaching”
Bangkok, Thailand

Diversity and Learner’s Choice: The True Challenges of EFL Classrooms
{Country Paper)

as representative of Thailand to SEAMEO Regional Language Centre

23 April 1996

Singapore

Invigorating Your Coursework
(Workshop)
PRI
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3 October 1996

for Teachers of secondary schools, Group 3
ERIC Centre, Santirat Wittayalai School
Bangkok, Thailand

Assessing Oracy in English: a Collaborative Integrated Approach
(Workshop)

Co-presenters: Associate Professor Songporn Tajaroensak, Dr. Nancy Renman
3 December 1996

National seminar of CULI “Language Assessment”

Bangkok, Thailand

Enquiring Teachers: Research into the Teaching Learning of English Written Discourse
(Workshop)

Co-presenters: Associate Professor Dr. Achara Wongsothorn, Dr. Nancy Renman

5-7 January 1997

Pan-Asian Conference “New Perspectives in Learning and Teaching English in Asia”
Bangkok, Thailand

Ability to Give Opinion: an Often Neglected Potential in an English Class
(Workshop)

Co-presenter: Dr. Nancy Renman

22-24 January 1998

18" Annual Thai TESOL International Conference “Maximizing Learning Potentials”
Hatyai, Songkla, Thailand

Expressing Opinion in the Shadow of the Mother Tongue
(Paper)
18 April 2000

35" RELC International Seminar “Language Curriculum &Instruction in Multicultural

Societies”, Regional Language Centre, Singapore

Qualitative Research
(Workshop)

Co-presenters: Associate Professor Dr. Achara Wongsothorn, Associate Professor Boonsiri

Anantasate and Associate Professor Duangta Lukkunaprasit
26 October 2000

Chulalongkorn University Language Institute

Bangkok, Thailand

Qualitative Research

(Workshop)

1 June 2001

for the Department of English

Faculty of Science, Mahidol University
Bangkok, Thailand

-
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English Learning Experiences of Students Enrolled at a Thai University: A Case Study
(Paper)

An on-going thesis to be submitted as partial fulfillment of the degree of Doctor of
Education at Charles Sturt University, Wagga Wagga, New South Wales, Australia

9 April 2003

Research in ELT International Conference

King Mongkut University of Technology Thonburi (KMUTT)

Bangkok, Thailand

Assessment of Oral Proficiency in an Assignment-based English Course

(Paper)

15 April 2003—postponed to 3-5 November 2003

38" RELC International Seminar “Teaching and Assessing Language Proficiency”, Regional
Language Centre, Singapore

Instruction and Written Production: Do They Match?

(Paper)

4 November 2004

2" Asia TEFL Conference from 4-6 November 2004 in Seoul, South Korea

A Glimpse of Teaching Performance: Learning from One’s Own Students
(Paper)

25 April 2005

41 RELC International Seminar Regional Language Centre, Singapore
23-25 April 2005

Using PBL to Enhance EFL Skills: a Possibility?

(Paper)

29 November 2006

Chulalongkorn University Language Institute’s 2-6 International Conferences “Facing EFL
Challenges”

Bangkok, Thailand

27-29 November 2006

Developing a PBL English Course: a Discovery Journey

(Paper)

3 May 2007

International Conference on Problem-based Learning: a Model for Curriculum Reform
organized by Walailak University, Nakhon Si Thammarat, Thailand

2-4 May 2007

Voices of Students in PBL General Education Courses

(Paper)

Co-presenters: Dr. Tipawan Sutin and Siriporn Somboonburana

3 May 2007

International Conference on “Problem-based Learning: a Model for Curriculum Reform”
organized by Walailak University, Nakhon Si Thammarat, Thailand

2-4 May 2007

~12 ~
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Pranang Leudkhaw: A legendary Royal Figure of Southern Thailand Who took an
Outstanding Role in Community Building (Paper)

19 February 2010

at The Royal Golden Jubilee International Seminar Series LXX

organized by the School of Liberal Arts, in collaboration with Institute of Research and
Development, Walailak University supported by RGJ-Scholarship Network, Thailand
Research Fund

Nakhon Si Thammarat, Thailand

Teaching General Education English Course Using Problem-based Learning (Paper)
22 March 2010

at Rama Gardens, Bangkok, Thailand

organized by Gen-Ed Network Thailand and Sriprathum University

Using Grounded Theory to Gain an Insight into How Thai Students Learn English (Paper)
21-22 April 2011

At Doing Research in Applied Linguistics Conference organized by King Mongkut University
of Technology at Thonburi (KMUTT), Bangkok, Thailand

Teaching English at the Crossroads (Paper)

26 October 2012

Organized by Thai TESOL at the Twin Lotus, Nakhon Si Thammarat, Thailand

Outcome-based Curriculum: the Changing Roles of the Teachers (Paper)

28-29 July 2011

Organized by Thai POD National Conference under the Conference Theme: Outcome-based
Education: Progress towards the 21" Century Quality Graduates, then 6™ Annual Thailand
POD National Conference 2011

At Imperial Queens’ Park Hotel, Bangkok, Thailand

Problem-based Learning for Challenges of the Modern World

5-7 March 2012

As invited guest speaker

At the 1% International Conference on “Mobility for Life: Technology, Telecommunication
and Problem-based Learning

Organized by Mae Fah Luang University, Chiang Rai, Thailand

Experience in Curriculum Design for Active Learning (Paper)
1 August 2012

Organized by Division of Academic Support

On the Walailak University Research Day

Dreaming a Possible Dream: Getting Thai Students to Speak in English in a Public Speaking
Class (Paper)

Under the Conference Theme: Expanding Horizons of Language and Communication: EFL
Issues, Challenges and Implications, Topic: Challenges in Asian Classrooms

4-6 October 2012

Organized b AsiaTEFL at Hotel Leela Kempinsky in Delhi, India

s T3 s
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PBL Workshop
1-2 April 2013
For Prince of Songkla University at Suratthani Campus

Joining Hands in Developing Human Resources: A Case of Two ASEAN Universities (Paper)
11-14 March 2013
Under the Conference Theme: An Ascendant Asia-Pacific: International Higher Education in
the 21% Century
Strand: Partnerships and Collaborations
Co-researchers: Miss Jiraporn Kansuwan, International Relations Office,

Walailak University

Mr. Shafig Mohd. Hashim, UniMAP

Managing Learning English in a Thai Context: A Big Challenge for Thai Students (Paper)

at Symposium of International Language Knowledge Conference (SILK) organized by
University of Malaysia at Perlis (UniMAP), Walailak University and Srivijaya Rajamangkala
University Songkla, Hydro Hotel, Penang

14-15 February 2014

Academic Services

Teaching Writing to Secondary School Teachers
19-23 April 1992

English for Further Studies
July-September 1993

Effective Writing (offered the course twice a year)
1994-1997

The Teachers’ Summer Courses—Breathing Life into Your Course Materials
and Constructing Your Course Materials
1992-1997

Guest lecturer (Master’s Degree Level) at Faculty of Law, Chulalongkorn University
And ELT Methodology in ESP at the Faculty of Social Sciences, Mahidol University
1994-1995

Co-lecturers: Associate Professor Songporn Tajaroensak, Nancy Renman, Kevin Kettle

Head of Rapporteurs in the 2" CULI International Seminar
27 November 1995
CULI International Seminar “Expanding Horizons in Language Teaching”

Head of Ad hoc Committee to analyse English commercial textbooks for primary level for
the Ministry of Education, Curriculum Development Unit
April-May 1997

~14 ~
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Improving Proficiency for Administrators and Teachers from Pattani, Yala and Narathiwat
4-12 May 2007

Teaching Knowledge Test Workshops
For teachers at Divisions 1, 2 and 4 Nakhon Si Thammarat
April and May 2007

Proficiency Development Workshops for Teachers and Administrators from Pattani, Yala
and Nakhon Si Thammarat
8-12 May 2007

TOEFL Course
Regularly organized at Walailak University

Proficiency Tests
For use by institutes at Walailak University

PBL Workshops for a number of participants at Walailak University
A group of teachers from Trium Udonm Suksa School (South)
2-4 April 2007
Education Supervisors from Suratthani and Nakhon Si Thammarat
19 May 2007

Staff from Rajaphat Yala University
20 March 2009

Staff from Sports College, Yala
25 April 2009

“Workshop on Curriculum Design”
at Power of PBL: Empowering the Learners
National Conference
3-4 September 2009
Walailak University

PBL Workshop
for 40 staff of Rajabhat Phuket University
25-26 May 2010
School of Science, Rajabhat Phuket University

for 35 secondary school teachers and university lecturers
1-3 March 2011

Sukhothaithanmaraj University

Nonthaburi, Thailand

~ 15 ~
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Introduction to Classroom-based Research (One-day Workshop)
For interested teachers
18 May 2014
Walailak University

Presentation Skill Enhancement Lab
for master’s and doctoral students of School of Informatics
5-7 June 2014
Centre of Library Resources and Instructional Materials
Walailak University

for staff of Suan Saranrom Hospital
17-19 June 2014 and 28-29 July 2014 (2 workshops)
Surat Thani

Honours and Awards

Fee grants from Chulalongkorn University from 1970-1972 for study achievements

Member of the Editorial Board (1996-1998)
Asian Journal of English Language teaching
Publication of the English Language Teaching Unit at the Chinese University of Hong Kong

Certificate of Achievement as BEST ADJUDICATOR for excellence and impartiality in the
second biggest international debating tournament in the world—the 8" Al Asian
Intervarsity Debating Championship

29 May 2001

The Augusto-Rosario Gonzales Theatre, DLSU-College of Saint Benilde, Taft Avenue, Manila

Member of the Asia TEFL Journal and Newsletter Editors (2003-2008)
Under Professor Bernard Spolsky who acts as the Publication Executive Director

~16 ~
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PHITSINEE KOAD

207/56 Na Mahawittayalai Rd. Thasala, Thasala City, Nakhon Si Thammarat, 80160
084-630-3802 * honey.koad(@gmail.com

EDUCATIONAL BACKGROUND

e Master of Arts (Teaching English as a Foreign Language (International Program)), Walailak

University, Nakhon Si Thammarat, Thailand. (2014)

o Thesis Title: Thai Secondary School Students” Acceptance of and Attitudes toward
Varieties of English

e Bachelor of Arts (English), Walailak University, Nakhon Si Thammarat, Thailand. (2010)

FIELD OF INTERESTS

e Varieties of Bnglish, World Englishes, English as a Lingua Franca, English as an
International Language

e Sccond Language pedagogy, Sccond Language Acquisition

EMPLOYMENT RECORD

e Academician (English Department) at School of Liberal Arts, Walailak University
(2014 — Present)
o Facilitating Iinglish General Hducation coutses
o Coordinating linglish Skills Labs activities
o Organizing educational and classtoom-related activities to strengthen learners’
Lnglish language abilities
e ‘l'eaching Assistant of WU Fnglish Skill Lab at Walailak University (2013 -2014)
o Tacilitated English Skills Labs

127



e Teaching Assistant (English Department) at School of Liberal Arts, Walailak University
(2011 -2012)
o Tacilitated English major and English General Education coutses
o Tacilitated English Department exchange program
o Ilacilitated educational and classroom-related activities to strengthen learners’
Iinglish language abilities
e Interpreter and translatorat Center of Iixcellence for Licoinformatics, Walailak University

(2009 —2010)

ACADEMIC SERVICES

e Introduction to Classroom-based Research
o lor interested teachers
18 May 2014 at Walailak University
o Presentation Skill Knhancement Lab
o For staff of Suan Saranrom Hospital
17-19 June 2014 at Surat Thani
o Por master’s and doctoral students of School of Informatics

5-7 June 2014 at Centre of Library Resources and Instructional Material, Walailak

University

PUBLICATIONS AND PRESENTATIONS

® Thai Secondary School Students’ Acceptance toward Varieties of English (10 pages) in
Proceedings of the Second Walailak University International Conference on Asian Studies,
2013

e Varictics of English and Thai Secondary School Students’ Standpoints (5 pages) in

Symposium of International Languages & Knowledge, 2014
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HONORS AND AWARDS

e ‘I'he Best Paper Award (Gold Medal) from Symposium of International Languages &
Knowledge, University Malaysia Petlis (14-16 February 2014)
e The Best Qualified Graduate of Dean’s List, Walailak Univetsity (29 January 2011)
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